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  :ŁĒـɫįʆʪĔـــــʙ Ĕ˧İđ ːـĻʇĔɹ Ēـʯɸ łـɵ ēĈـɰــ ــʙŀɸ ˀ˭ć  ʎć ņɸĈـــ ــďļ Ĕـɵ đĿĒـļ   łـģɵĈـģɭɬğĸćĒـĸćːـĘćĔʉ ˀ˭Ēـــ ــěɰʉć ŀğـــــʯɸ .đēćđ ęĈـĐ ĒـʝĈـــ Ęēćـــ
ɢĈ˧İłɸ đĿĒĐ łİ  ɩــĘć ćĒɬļŇ Ŀ ʾŀķɭــėɷć ŅĈńņļ ĶļĈــʙ ćē Ĕɺć Ķİ  ʎć ĒــĜēđ łɵ .Ēɸŀــʙņļ Ĕʠɸ  łʇćŀļ ŁĒĻĤ ņɰــĘĈİ łــĘ Ĉɵ łĻʇĔɹ ĒــĘē

  :ɩــĘć۱  ĹĒĤ .łɸĈــʘɸ ʎć ŁđĈʮɰــĘć ēđ ĹĈʄــėɸćŁđĿ˹ʱć ʎć ŀğــĘēć Ĺňİ Ěɭʆــʘɹ łİ  ņــʙēĈĳɸ ŅĈńņــĘēĈʱ ˍĒɯɸćŀʉ ŅćĔˬ ćē ĺʇĔɰļ ŅĈń  ʾĈɵ˵
ņļ ēćŀــ ــĜć ˀɰļ Ĉɵ Ĉɯــــʙđ  .Ēɯİ۲łĻʇĔɹ Ĉɶ ņķــ ʘɹ ĶˬĈʲ Ś˭ĈɷŘŖć ŅĈńــــʙɘĈɸ ˍĒɯɸćŀʉ ŅćĔˬ ɧķʨć łİ đĒģɰļ Ś˥˭Ĉɹ ŅĈńĈğʉ đŀʇĿ . Ěɭʆــ

Śˬ ćē ɤňĻʇ ćĔ˭˵ ؛ĒɯɰـــėɭɸŁđĔįɸ ĈɯģļŁĒɭـــʘʆɵ ĈŃɸɘ łɵ ŁĔʠɰɯļĔɭʨ Ŀ ĒɶĒʇ ŅĈńĈɯģļ ŁĈĴ łįķɵ ،Ēɸć ʎć ؛Ēɸćˀ˭ć łɵ ĿŖņļ Ĕʠɸ ːʆـــėɸ ĒـــĘē
ɸ  Ņćŀɰďļ ʎć ĢķğļĈـɸ ŅđĔʱ ćē Ĕɺć Ś˭ĈـŃłـģɭɬğĸćĒـģɵĈـļ  .Ēــ ɵ ŁđĔİـʙĈـــ  ņɯɭˬ˵Ĉـɵ۳ʾĿŖđ đĒـģɰļ Ēـńćŀــ įĐ ņɯɰļـɶĈـɸēćđ ʾɘ ʎć ɩـİ Ēـʙ .  ĹŀĐĔļ łـــ

łĻʇĔɹ ːĻń ʎć ʗˤˮ ʪĔʙŚˬ Ś˭ĈɷŘŖć ŅĈńņļ ł˧įɸ ˀ˭ć .ɩĘć Łđŀˬ łʇćŀļ ņɸĈɸŀ˭ ˀɰļ đŀʉ Ĉɵ łğĘćĿ łĻʇĔɹ ŅćĔˬ ıē˹ˬ ŅʎĈɭɰļć ɩėɸćŀɹ
ņļ ʾĈĻĴ Ĉļć ،ĒــʙĈɵˀˤɭģɹ ˢļĈİ  Ś˭ĈńĈğʉ .ɩــĘć ŁĒــʙ Ķ˭Ēɬɹ ʾɘ ʬģــʝ ːğʯɸ łɵ ĺɯİņļ ŁĒɶđ łĻʇĔɹ ēđ ŁĒɯɯİ  łɵ łģʇćĔļ Ĉɵ łİ  Ēɸŀــʙ

łـĻʇĔɹ  ŅĒـɭķİ  ɤćĔʯʱ ˍēĈـɵŖđ Ĕɰــ İـɵ łـɸđćđ  łـɷ ēđ .ĒـɶĈـļņĻɸ ʀēņļ ʚĔʱ đŀʉ Ĕˬ ،ʾĈـģɵĈـģɭɬğĸćĒـń  łـɷŘŖć Ĕɬɰģļ ŅĈـğļ Ŀ Ś˭ĈـģĸĈـʘɭˬ ːـــ  ĺɸćđ
ʪĔـʙ ĹŀĐĔļ ıĔɰـĘ ēĈİ  ĹćĔɰĐćɸĈـĘćĔʉ ˀ˭ĒĸćłɸćđĿĈʇ ːĻʇĔɹ ēđ ņ ĔɰŃˬ ćē ņɸĈɸŀ˭ łİ  ĺɰـėɭɸ ņĤĒļ ćًĒɵć ˀļ .ĹēćđĔˬ ĔـĘ ʎć Łňİ  ŀğـĘēć Ĕɺć

łɰʉŀļɘ ʪĔـʙ ʎćɤēćĔļ ʖʎŖć ʎć ʒĴĔń Ŀ ɩـėɭɸ ņʱĔĳـʙ Ĕɯń ēćʒˬć Ŀ Ģɬɯļ ņńŀɬɸć ŅĈįɹć łɵ łĻʇĔɹ Įɶ ēđ ņʱĈįـʙŀļ .Ĺć  ēđ ʾĈļĒʯɰļ ŅĈń
ʾćēŘđ ēĈɺɘ ʾĒɸćđĔĴĔˬ ēđ Ĕɰʘɭˬ Ś˭Ĉɶřˮ łɵ ņɸŀɯİ  ʾĈĻʇĔɰļ ʎć ɤŀĤđ ʚĔʨ .ɩĘĈİ  Ēńćŀʆɸ ņʮėķʱ ʪēĈģļ Ğėɵ ēĈİ.ɩĘć ņʮėķʱ ʎĈĘ  

ŁʍćĿĒɫķİĈń  :ʪĔʙ ، ŀğĘēć ،łģɭɬğĸćĒģɵĈļ.łĻʇĔɹ ،ņɸĈĘćĔʉ ˀ˭Ēĸć  

  
A Critique of Sharaf al-Dīn Khurāsānī’s Persian Translation of Aristotle’s Metaphysics 
Ali Nikzad, PhD Graduate in Philosophy of Religion, Allameh Ṭabatabai University 
 
Abstract: This article offers a critique of Dr. Sharaf al-Dīn Khurāsānī’s Persian translation of Aristotle’s Metaphysics. 
The discussion is limited to Books Epsilon and Lambda, which together constitute about nine percent of the whole 
work. The translation appears to suffer from three major shortcomings: (1) A lack of consistency in the use of 
punctuation marks, which makes it difficult for the Persian reader to distinguish Aristotle’s own words from the 
translator’s interpolations. (2)   Numerous typographical errors, which may not be immediately detectable by readers 
unfamiliar with the Greek original or European translations. While these mistakes do not always render sentences 
meaningless, they often produce unintended and misleading new meanings. This suggests that the final version of the 
translation was reviewed by someone insufficiently acquainted with the Metaphysics. (3) Internal textual evidence 
strongly indicates that Khurāsānī, before all European translators, engaged directly with the Greek text. While this 
could have been a great advantage, it ultimately became a weakness of the translation. Certain decisive errors appear 
which could have been avoided through consultation with authoritative European translations and more thorough 
study of key passages in the Metaphysics. In conclusion, the author expresses deep respect for Sharaf al-Dīn Khurāsānī’s 
monumental effort in translating Aristotle’s enduring masterpiece. The critique is not intended as a claim of superior 
knowledge of Greek, but as an invitation for contemporary translators to bring greater dynamism and precision to the 
rendering of epoch-making philosophical works. 
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łļĒ̑ļ  

  ņɸĈɸŀ˭ ɤĈģğʲ Ķʯɸ ŅćĔˬ .ĺɯİ  ʾĈɭˬ Ēʯɸ ˀ˭ć ĢɵĈɯļ ˍēĈɵŖđ ćē ņɹĈįɸ ɩــĘć ĹʎŇ ćĒɰɵćłģɭɬğĸćĒģɵĈļ  ʎć
) ĕćē Ēــɶř˭đ  ĹĈــɭķɶ Ř  ĎɭďـــــěɹWilliam David Ross  ˍēĈــĻــ ʙ đēřļ ēđـــ  łــɰɬĸć) ĹđĔİ  ŁđĈــʮɰــ ) Ęćـــ

) Ĕįɵ ēِĈɭģļ ːʆـــėɸ ĝŀğʉ Ŀ ɤĈďʮـــĜBekker  ņɸĈɸŀ˭ ˀɰļ ĔɰŃˬ ĺŃʱ ēřʠɯļ łɵ .(Ĺđćđ ēćĔʲ Ĉɯɬļ ćē (
  ːـــģـɭـɬـğـĸćĒـــģـɵĈـــļ  :ĹđĔˬـ  ŁĔـŃˬـ  łـــĻـʇĔـɹ  ʗــــــʙ  ʎć  ŀـğــــــĘēć۱ ĮـــɭـɸđِِĔـɹ  ŀـɭـń  ņــــــėɭـķـĳـɸć  ːـــĻـʇĔـɹ  .  

)Hugh Tredennick  ؛  ۲)؛ĕćē  ņــ ɸćـĳـķـėɭـــ  ːـــĻـʇĔـɹ  .۳ņــ Ęـــ  ņــ ɸćـĳـķـėɭـــ  ːـــĻـʇĔـɹ  .Ņđņــ ـ˭Ę   ŀـــ Ŗ  
)C. D. C. Reeve (۴)؛ Ėį . Ķńć ĹĈɭķɶŘ ņɯɭɹŇ ːĻʇĔɹ ۵)؛ ėɭķĳɸć ːĻʇĔɹ .Joe SachsــــĘ ŀʇ ņــــَ

) Į ــğــɥĈ.۶)؛  ɵŖřļWilliam of Moerbekeــِ Ęćُ ŚˬŗĤـــ  ːــĻʇĔɹ .١  łــĻʇĔɹ ʎć ʗˤˮ ĹĿđ Ŀ ĵĿć  ŅĈــń
ŁĒɭــ ــĘē ɣĈʈ łɵ ņـ ــĘēĈʱ ːĻʇĔɹ  ʾĈĤʊć łĻʇĔɹ Ŀđ ˀ˭ć ʎć ŁđĈʮɰـ ــĘć łɵ łļĒʯļ ēđ ʪĔـ ʙ ĹŀĐĔļ Ŀ Ēɸćـ

.ɩـĘć ŁđĔİ٢  łɸĈـʘɸņļ ʾĈـʘɸ łİ  đēćđ đŀʇĿ ņـĘēĈʱ ːĻʇĔɹ ēđ ņʮɶŗʡ ŅĈń  łʇŀɹ ēĈɯİ  ēđ ʪĔـʙ Ēńđ
.łʘɭĻń łɸ łɰɬĸć ،łɰʙćđ łʇŀɹ ʒɭɸ ĮɭɸđĔɹ Ŀ ĕćē ːĻʇĔɹ łɵ ŁĈĴ  ،ņɸĈɸŀ˭ ĶĜć łɵ ĶļĈİ  

łĻʇĔɹĵĈــĘ ēđ ĹēĈŃʈ Ŀ ĹŀــĘ ŅĈńŁĒɭــĘē ɣĈʈ łɵ Ĕɭʉć ŅĈńłĻʇĔɹ Ŀ Ēɸćʵɭʲđ ŅĈń  .Ēɯɰــėń ŅĔɹ
 Ņđēćŀļ ēđ Ĉļć ،ɩــĘć łɰــʙćđ ēćĔʲ ʪĔــʙ ēĈɭɰʉć ēđ łİ  ɩــĘć ĕćē ːĻʇĔɹ Ĉɵ ĔــʝĈĐ ˀɰļ ēđ ɩɶřĸĿć

łـĻʇĔɹ ʎć ،ɩــــــėɭɸ ēćđēřʉĔˬ ņʱĈـİ  ɩ̡ـ đ ʎć ĕćē ːـĻʇĔɹ łـİņļ ŁđĈـʮɰــ ń ŅēŘćđ .ĺɯİـʇ ŅĈـɶĒـĘć Ēـــ
  Ĕʠɸ łɵ łİ  łʠĐňļ ˀ˭ć Ĉɵ Ĉļć ،Ēɯɰــ ėń ʵɭʲđ Ŀđ Ĕń ŀ˭Ŗ Ŀ Ėįـ Ę ːĻʇĔɹ łİـــَ  ɩـــĘć ʾɘ ˀļ Ěʆـــʙ

ņļʾĿ˹ʱć ĵĈɬʲć ʎć ŀ˭Ŗ ːĻʇĔɹ ĒــــĘē  ːĻʇĔɹ ʎć Ėį Ęć ēćđēřʉĔˬ ŅĔɹــــĘ ːĻʇĔɹ ʎć ʗɭˬ łļćđć ēđ ،ɩــــَ
ŁđĔİ  ŁđĈʮɰĘć ŀ˭Ŗ.Ĺć  

Ğʉ ņـĘēŗˬ ēĈɯİ  ēđłɵłĻʇĔɹ ĞʉʗĸĈʈ ɤćĔʯʱ ēđ ،ņـėɭķĳɸć ŅĈńĺɭɸ ʒɭĳɸćĔˬ  ːĻʇĔɹ łɵ ʒɭɸ ņńĈĳɸ
 ŚˬŗĤ Ŀ ņɯɭɹŇ łģɭɬğĸćĒģɵĈļ  ĔĳɯـʙĿŖ ēĈɭـėɵ ĺńđʒɭـĘ ʾĔʲ ēđ ĮɵŖřļ ĹĈɭķɶŘ ņɯɭɹŇ ːĻʇĔɹ .ĺɰـʙćđ

  ʵɭʲđ ːĻʇĔɹ Ŀ đēćđ ņɸĈɸŀ˭ ʾĈɵ˵ Ĉɵ ņɸćĿćĔʱ ņĳɯńĈĻń ņɯɭɹŇ ʾĈɵ˵ ēĈɰʉĈــ Ę łİــ  Ķɭĸđ ˀ˭ć łɵ ؛ɩــ Ęćــ
 ŚˬŗĤ  ːـــĻʇĔɹ  ŅćĔˬ  .Ēـــɯİ  Ķـــʯـɰـɯļ  ćē  ŀـğــ Ęēćـــ  ˀـɰļ  ņِɸĈـــɵ˵  ʬɶćĔʡ  ņـɰĐ  ɩـــــــĘć  łـــɰــ ėɸćŀɹـــ  ņـɯـɭɹŇ

łـģɭɬğĸćĒـģɵĈـļ    ɢĈ˧ـ İ  łـɵ  łـģɭɬğĸćĒـģɵĈـļ čĔـــــʙˀˬć Ĕɺć Ĕɰــ İـļĈـʘɭˬ Ķـــ  ːـĻʇĔɹ łـİ  ĹđĔİ  łـģʇćĔļ Ēــ ʙēـــ
ɢĈ˧ـ İ  ŅĈـńłـģɭɬğĸćĒـģɵĈـļ   ēđ ćēĹĒـĤ ŚˬŗĤ ːـĻʇĔɹ ˀ˭ć đŀʉ łـɰɬĸć .đēćđĔˬɩـʯɵĈـğļ  Ĉـɵ ņɸćĿćĔʱ ŅĈـń
˭ ˀɰļņļ Ĕĳɶđ ņĸĈʄļ ēđ łİ  đēćđ ņɸĈɸŀ.ɩʉćđĔˮ ʾɘ łɵ ʾćŀɹ  

 
١ . ،ņďĸĈĜ Ŀ ŅĔĳėĤ۱۳۹۴ ، ę۸۴. 

٢ . ʪĔʙ Ŀ ŀğĘēć ،ņɸĈĘćĔʉ ˀ˭Ēĸć۱۳۹۷، ę.ŁđʒɭĘ  
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łĻʇĔɹ ēĈɯİ  ēđ Ĕɺć ːʈĈɬ˭đ ēđ ʪĔʙ Ĕ˧İđŁđĔˬ ĹĈɸ ʒɭɸ ņɸĈĻĸɘ ːĻʇĔɹ Ēɯʈ ʎć ،ņėɭķĳɸć ŅĈń ˀļ .Ēɸć
 ʎć ،ĹēćĒɸ ņɸĈĻĸɘ ʾĈɵ˵ Ĉɵ ĹʎŇ Ś˭Ĉɯـʙɘˀ˭ćłĻʇĔɹ ʾɘ łɵ ĿŖ ʗـʙ ņـĘēŗˬ łİ  ĺɰـʙćĒɯɷ .ĹđĔįɸ łģʇćĔļ Ĉń

  ņʱĈـİ  ʪĔـــــʙ Ĕ˧İđ ːـĻʇĔɹ Ēـʯɸ ŅćĔˬ ņɸĈـɸŀ˭ ˀɰļ đŀʉ Ķـɭķďɹ Ŀ ŚˬŗĤ Ŀ ņɯɭɹŇ ،ņــ ĻʇĔɹـėɭķĳɸć ːـــ
łĻʇĔɹ ēđ ɩــĘć ˀįĻļ ĵĈĐ ˀ˭ć Ĉɵ .ĒــʙĈɵ  ĈŃɸɘ ʎć ˀļ łİ  ĒــʙĈɵ łɰــʙćđ đŀʇĿ Ś˭ĈńĔɬʉ ņɸĈĻĸɘ ŅĈń

Śˬłʈ .ĺـــʙĈɵ ġňĠćŚ˭ĈـــĘēĈɸ ʎć ŅēĈɭـــėɵ ŁĈĳɰـــĘĈʉ Ĉـــėɵ  ŁĒńĈـــʘļ ņـــĘēĈʱ ːĻʇĔɹ ēđ ˀļ łİ  Ś˭Ĉń
łĻʇĔɹ ēđ ،ĹđĔİĶˬĈʲ ņɸĈĻĸɘ ŅĈńŚˬ ːģʇćĔļ ːɭـــʝĔʱ ،ɤēřـــĜ ˀ˭ć ēđ .ĒɯـــʙĈɵ ŚˬĈɶđēİđ ːğـــĘćĿ Ĕ˧

ɩɳـــʘɸ Ŀ ņɸĈɸŀ˭ ˀɰļ łɵ ʪĔـــʙŚˬ ːģʇćĔļ ˀɭĻń ʎć łĻʇĔɹ ŅĈńĈğʉ ʎć ŅēĈĻـــʙ ˀɰʱĔĴ Ĕ˭˵ łğـــĘćĿ
.ɩʱē Ēńćŀʉ ĵćˇĘ  

  ʎć  ːģɭɬğĸćĒģɵĈļ  ʪňɰʉć ĶķĤ ʎć ņįɶ ˀ˭ćĔˬĈɯɵ ؛đēćĒɸ đŀʇĿ ĒĐćĿ Ďɭďــěɹ ŀğــĘēć łĻʇĔɹ  ĔĳɶĒįɶ Ĉɵ Ĉń
 Ďɭďــــěɹ ēđ ʪňɰʉć Ďɭďــــěɹ ʪňɰʉć Ĕˬ ćē đŀʉ Ēʯɸ Ĉʄɯɶć ēđ .ɩــــĘć ŁđĈʮɰــــĘćđēřļ ŅĈń  ēćŀɰــــĘć Ĉń

 Ďɭďěɹ ʎć ņįɶ ēđ ɤćēĈɬĤ Ğɬʝ Ĕˬ ʪĔʙ ːĻʇĔɹ łİ ˀɭĻń .ĹđĔįɸ ņļ ʵɭɬğɹ Ĉń  ēđ ĎɭďĜ ćē ʾɘ ،đĔİ
 ņļ Ĕʠɸ łĻʇĔɹ ēđ łʈĔĴ ،ĺɰʱĔĴ ɻ ɭʲđ Ŀ ĔɹĒɶĒʇ ŅĈń .ĒʙĈɵ łɰʱĔĴ ēćĔʲ Ĉɯɬļ ņɹĿĈʮɰļ Ğɬʝ Ĕɹ  

 :ɩـĘć ŁĒـʙ ĺɭـėʯɹ ʗʆɵ Ŀđ łɵ ˀɰļ łļćđć ēđ۱Ś˭ĈـĘēĈɸ Ēʯɸ .  ؛ņـʘɶćĔ˭Ř ŅĈń۲Ś˭ĈـĘēĈɸ Ēʯɸ . ŅĈń
  ņـʘɶćĔ˭Ř ņĳɰʮــʙɘ ،łĻʇĔɹ ēđ ņــʘɶćĔ˭Ř đĒģɰļ ŅĈńŀĳĸć ŅĈــěĐć Ĉɵ ،ɩــėʆɸ ʗʆɵ ēđ .Ś˭ćŀɰďļ

ŁđĔİ Ēʯɸ ćē łĻʇĔɹŚ˭ĈĘēĈɸ ʎć ŅēĈĻʙ łɵ ĹĿđ ʗʆɵ ēđ .Ĺć ĹĒɭʙŀİ .ĺɰʉćđĔˮ łĻʇĔɹ Ś˭ćŀɰďļ ŅĈń
Ś˭ĈــــــĘēĈـɸ ˀ˭ć Ŀ ɩـɭĻńć ˀ˭ŗɰĻİ  ĵĿć Ś˭ĈــــــĘēĈـɸ łـİ  ņķįـــــʙ łـɵ ؛ĺɯİ  Ĕİʊ ɩـɭĻńć ɧـɭɹĔɹ łـɵ ćē Ĉـń

Łʓ˭Ř ɩـɭĻńć ņɸĈـɶĈـɷ Ś˭ĈــــــĘēĈـɸ  Ĕİʊ ćē Ĺňʲć ˀ˭ć Ēـʯɸ đēřļ ɤĈـģğʲ ʎć Įـɶ Ĕń ŅćĔˬ Ĕ˭˵ ēđ .đēćđ Ņć
 :ĹđĔİ۱  ؛ʪĔــʙ ņــĘēĈʱ ːĻʇĔɹ ˀɰļ .۲  ؛ņɸĈɸŀ˭ ˀɰļ .۳  ؛ņــėɭķĳɸć ːĻʇĔɹ Ēɯʈ (ņɹēŘŗــʝ łɵ) Ĉɶ Įɶ .

Ĝ ːĻʇĔɹ ،đēćŀļ ņ۵  ɤňĻʇ Ĉɶ ɤĈĻķİـــĘēĈʱ Ďɭďـــņ؛ . ʜģɵ ēđـــ۴  Ĕ˭˵ ɤĈģğʲ ːĻń ēđ .Ďɭـــʝŀɹ .
ŁđĔİ  Ĳɸēŗˮ ćē ĈŃɸɘ Ŀ ŁĒɭʘİ  Ğʉ Ņēřďļ.Ĺć  

ņļ ĹʎŇ ʾĈɶĈɷ ēđĺـــʙĈń ɢćĔďļ ŅĈʲɘ ɢĈɯʇ ĒɯĻʇēć ɩـــĘĿđ ʎć ĺɸćđ .ĺɯİ ņɸćđēĒʲ łɸĈĻɭĻـــĜ Łđćʎ
łـɸĈـɭļ ēđ ɢćĔďļ Ĉـļć ،ĺɶđĔİ  ʎĈـʨɘ ĺń Ĉـɵ ćē ņـــــĘēĈɦـ  ːـĻʇĔɹ ņـــــĘēŗˬ ēĈـİ  Ĉـļ ɤĈـʠĐňļ Ĕˬ Ĉـɯɵ Łćē ŅĈـń

.ɩʙćʌĴ  ņĸĈʉ ćē łĜĔĤ łɸĈńćŀʉĔĳɶđ  

ņ̈́ĈĘēĈ˚ Ē̑˚ ņ˺˘ćŞ͍Ŀ ŅĈń 

 ʎć ʪĔـــــʙ ĹŀĐĔļ ːĻʇĔɹ ēđ Ś˭ĈـــــĘēĈɸ ˀ˭ŗɹĔɭĳĻـــــʘʈ ːģɭɬğĸćĒģɵĈļ  ņِـــــʘɶćĔ˭Ř ēĈɰʉĈـــــĘ ، ŀğـــــĘēć
łɵĺń ʬķɰʆļ ɤĈďʮــĜ ēđ łɰــĘŀˤˮ «[]» ɢňʲ Ŀ «()» ĮɸĈĻİ  ʎć ŁđĈʮɰــĘć Ņŀĳĸć .ɩــĘć ʾɘ ːɰʆɶ Ŗ
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łɵ łİ Ś˭Ĉʇ Ĉɹ ،ɩĘć Ĕˤɭʦɹ ĵĈĐ ēđņĘēĈʱ ˍĒɯɸćŀʉ ˀɭʯɶ ʵķģɰļ ɤēĈɬĤ ĹćĒİ łįɯɶć đēřļ ēđ ćē ʾĈɵ˵
ņļ ŁĈɬɰʙć łɵ ،ɩĘć ĺʇĔɰļ ˍđĿ˹ʱć ɤēĈɬĤ ĹćĒİ  Ŀ ɩĘć ŀğĘēć đŀʉ łɵ.đʎćĒɸć 

ʇĔɰļ ˀɭɯʅĻńĵđĈģļ ŅćĔˬ ćē ņĻʄėɯļĈɸ Ņŀĳĸć ĹĔɰďļ ĺ  ņńĈĴ ɩĘć ŁđĔˬ ēĈİ؛   łɵ ɤĈĻķİ ŅēćʌĴ
łğɵĈـʝ ʾĿĒɵ Ĉļć ،ŁđĔİ  łĻʇĔɹ ņـĘēĈʱ ːĻķİ  Ŀđ ʎć ŁđĈʮɰـĘć Ĉɵ ćē ņɸĈɸŀ˭ łĻķİ  Įɶ ŅćĔˬ ؛Ěʆـʘļ Ņć

» ːĻķİ  ĵĈɱļεωρίαθĵđĈģļ «ņـــĘēŗˬ Ŀ ʖĔĳɸ» Ĉɵ ćē « ĿćĿ Įɶ ʎć ĈًʱĔـــĜ Ĉʄɯɶć ēđ .ɩـــĘć ŁđĔİ  ŅēćʌĴ
  ŁđĈʮɰــĘć «Ĉɶ» ʎć ɤĈĻķİ  ʾĈɭļ ņńĈĴ  ، Ĕĳɶđ đēćŀļ ēđ Ĉļć .ɩــĘć ŁĒــʙ ŁđĈʮɰــĘć ɤĈĻķİ  ʾĈɭļ ʬğĤ
 ˀ˭ć ēđ ʖĈــــʘɰʨć .ĮɸĈĻİ  ʎć Ğʯʱ ņńĈĴ  Ŀ ĮɸĈĻİ  ʎć ĺń ŁĒــ ــʙ ŁđĈʮɰــ Ęć «Ĉɶ» ʎć ĺń ņńĈĴــ  ،ŁĒــ ʙــ

ĵđĈģļŅēćʌĴ Ŀđ ŅĈńłĻķİŚˬ ŅćņـــĘēĈʱ ˍĒɯɸćŀʉ Įـــʙ ĺŃʱ ēĈʈđ ćē ņķـــĜć ˀɰļ Ĉɵ ĈɯـــʙɘĈɸ Ŀ ʾĈɵ˵
Ę ʎć Ğķʨ.đĔİ  Ēńćŀʉ ŀğĘēć ˀɰļ ēĈɰʉĈ  

 đŀˎ˚ :ĵĿć ņ˺˘ćŞ͍Ŀ ņ̈́ĈĘēĈ˚Į˚ƕİ  ˰ć ŁđĈ̐˒Ęć ēđ ĹĈ˦ė˚ć ˄ ň̔ Ŀ ĈńĈń  

ņļ ŁēĈʙć ɢňʲ Ŀ ĮɸĈĻİ  đĔˬŖĈİ  ʎć ġŀɸ ēĈŃʈ łɵ Ĉʄɯɶć ēđ:Ēɯɰėń ēĈĴʎĈĘĈɸ ĔĳɶĒįɶ Ĉɵ łİ  ĺɯİ  

 ġŀɶ۱ :   » Įـɶ ʾɘ ŅĈـŃɰɸć ēđ Ŀ ŁđĔˬ ēĈـİ  łـɵ ćē ĮـɸĈـĻİ  ĺʇĔɰļ_ ņļ đĔˬŖĈـİ  ˀɭĻń .ɩـــــĘć ŁđĿ˹ʱć «.Ĺ  łـɵ Ēـɸćŀɹ
 ņĘēĈʱ ˍĒɯɸćŀʉ ĮɸĈĻİ ːĻń łİ Ēńđ ʾĈɯɭĻĠć ʾĈɵ˵ » ĒʲĈʱ ŅĈń_  đŀʉ łɵ ʵķģɰļ «.Ĺ .Ēɯɰėń ŀğĘēć  

:ĵĈɯļ ņļ ŅĈʇĔˬ łİ  ɩـėń ĺń Ņʒɭʈ ˀɭɯʅĻń :ņـĘēĈʱ ːĻʇĔɹ  ĒɸĈļņɶŀĴĔĴđ ʼĈɴŗʅ ēđ ņɭģɴ)_ (.Ĺ  ،
 ɩėɭɸ ɩɵĈɺ Ēʝ Ĉļćę)۳۸۷.(  

Greek: ἔτι τὸ μὲν ὑπομένει, τὸ δ᾽ ἐναντίον οὐχ ὑπομένει (1069b7-8) 
Ross: Further, something persists, but the contrary does not persist; (p. 1689) 

» Ņćēćđ ĮِɸĈĻİ  :Ďɭʝŀɹ_ĺń ņɹēĈɬĤ ĒʲĈʱ «.Ĺ.ɩĘć ņɸĈɸŀ˭ ˀɰļ ēđ ʎŖć  

  ġŀɶ۲  :  Łđćđ ēćĔʲ ĮـɸĈـĻİ  Ķـʉćđ ćē ʾɘ Ĉـļć ،ŁđĿ˹ʱć ˀɰļ łـɵ ćē ņɹćēĈـɬĤ Ĉـɶ łـĻķİ  đŀʉ ɧـɸĈـʇ ʎć ĺʇĔɰļ
.ɩėɭɸ Ĕėɭļ ŁĒɯɸćŀʉ ŅćĔˬ ،ɩĘć ĺʇĔɰļ đŀʉ łɵ ʵķģɰļ ɤēĈɬĤ ˀ˭ć łįɯɶć Ěɭʆʘɹ .ɩĘć  

  ĵĈــɯļ۱:  ņĻɸ  ĵĈــĐ  ˀɭĤ  ēđ  Ĉــ ļć  :ņـــــĘēĈــʱ  ːــĻʇĔɹđŀʇŀļ  ʵķğļ  ēřĠ  łــɵ  Ĉــ Ńɯɶć  łــİ  ɩــʮĴ  ʾćŀɹ  ،Ēــ ɸ
łـــįķɳ  ĒـــɶćĔńŀʅ  łـــɳ  ʳķģɮļ) ɢĈـــİĔĐ  Ŀ  ɢĈـــɫʬɫİ،(    đŀʇŀļ  ʒɭɸ  «ĺɭʯɰــ «ɸـــėļĈـــ  Ŀ  «Ēـــɭʮــ «ɸـــĘĈـــ  łـــɸĔĴĿ

ņļĒɸđŀˬ ę)۳۸۵.(  
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Greek: ἅμα δὲ οὐδ᾽ ὄντα ὡς εἰπεῖν ἁπλῶς ταῦτα, ἀλλὰ ποιότητες καὶ κινήσεις, ἢ καὶ τὸ οὐ λευκὸν καὶ τὸ οὐκ εὐθύ (1069a21-3) 

Ross: At the same time these latter are not even beings in the unqualified sense, but are quantities 

and movements—or else even the not-white and the not-straight would be; (p. 1688-9) 

:Ďɭـــــʝŀɹ    ɧـɸĈـʇ ʎć ćē ĮـɸĈـĻİ  ،«(ĒـɸĔńŀʇ łـɵ ʵķģɰļ) ɤĈـİĔĐ Ŀ ɤĈـɭʮɭİ  łـįķɵ» ɤēĈـɬĤ ēđ ĺʇĔɰļ
 ēđ ؛ɩــĘć ŁđĿ˹ʱć đŀʉņĸĈĐ ɤĈİĔĐ Ŀ ɤĈɭʮɭİ  łįķɵ» :ɩــĘć ˀɭɯʈ ɤēĈɬĤ ŅĔɭــėʮɹĔɭʨ ːĻʇĔɹ łİ

ņļ ŁĒńĈʘļ łļćđć ēđ .«[Ēɯɰėń]ĮɸĈĻİ  ŅćĔˬ ĺʠɯļ ēřĠ łɵ ŀĳĸć ˀ˭ć łİ  đŀʙņĻɸ ēćĔįɹ Ĉń .đŀʙ  

 ĵĈɯļ۲: ņĻɸ ĢɸĈļ ʒɭʈ ʂɭń Ĉļć :ņــــĘēĈʱ ːĻʇĔɹłɰʉĈــــĘ ːɸĈʉ łİ  đŀــــʙ  ʾĈــــėİ  ņــــʜģɵ ŅćĔˬ ŁĒــــʙ
 ĒɯļđŀــĘ ʒɭɸ ņــʜģɵ ŅćĔˬ Ŀ ،ŁĒɯńđēćʎɘ ņــʜģɵ ŅćĔˬ ،Ēɯــėɮĸđ[ĒــʗĈɳ]  ˍĒɸʎĈــĘ ŅēĈĻģļ Ĕɯń Ĉļć ...

ʀɫńʾ˫ć ņɭģɴ) ĈŃɭɴć ʌć Įɴ(ʘćĔĤć łɶŀĴ  ɩėɭɸę)۱۹۷.(  

Greek: τοῖς μὲν γὰρ ἡδεῖαν τοῖς δὲ βλαβερὰν τοῖς δ᾽ ὠφέλιμον οὐθὲν εἶναι κωλύει τὴν 
ποιηθεῖσαν … ὧν οὐθενός ἐστιν ἡ οἰκοδομικὴ ποιητική (1026b7-10) 

Reeve: For there is nothing to prevent the house he has produced from being pleasant to some, 

harmful to others, and beneficial to others … But the craft of building is not productive of any of 

these. (p. 100) 

ʂɭń» ɤēĈـɬĤ ēđ ĺʇĔɰļ :Ďɭـــــʝŀɹˀ˭ć ņɯģɶ) ĈـŃɯɶć ʎć Įـɶ đŀʉ ɧـɸĈـʇ ʎć ćē ĮـɸĈـĻİ  «(ʚćĔĤć łـɸŀĴ
 ēđ ؛ɩـĘć ŁđĿ˹ʱćņĸĈĐņļ ĺʇĔɰļ .ɩـĘć Łđćđ ēćĔʲ ɢňʲ ēđ ćē «[ĒـʙĈɵ]» Ķɬʲ łķĻʇ Įɶ łİ  ɩـėɸćŀɹ

ˀ˭ć ćē łķĻʇņĻɸ ĢɸĈļ ʒɭʈ ʂɭń Ĉļć» :Ēɯİ  łĻʇĔɹ łɸŀĴ ņʜģɵ đʒɸ ،Ēɯėɮĸđ ʾĈėİ  ņʜģɵ đʒɸ ʎć đŀʙ
 ĒɯļđŀـــĘ ʒɭɸ ņـــʜģɵ đʒɸ Ŀ ،ŁĒɯńđēćʎɘ ِ̓ đŀ˪ łɰʉĈـــĘ ːɸĈʉłɵ Ĉļć .«ŁĒـــʙ łİ  Łđćđ Ěɭʆـــʘɹ ņɰـــĘēđ
 ʎć ؛Ēɯİ  ŁđĈʮɰـĘć Ķģʱ Ŀđ ʎć ɩـĘć ĔɰŃˬˀ˭ć .ɩـĘć ŁđēŘɘ «ĒـʙĈɵ» ņِļćʒɰĸć Ķģʱ ɤēřـĜ łɵ ćē «ʾđŀˬ» ĿŖ

 ēćĔʲ ،ĕĈــ Ęć ˀ˭ć ĔˬŚˬ ˢļĈİـ  ɢňʲ ʾĿŖđ «ĒـــʙĈɵ» ʾđćđ ēđ .ɩـــĘć đēřļĻʇ Ŀđ ˀ˭ć ēđ ،ĢʲćĿ łʅɸɘ łķ
 ēđ ؛ĮɸĈĻİ  ēđ ،ĺʇĔɰļ łɵ ʵķģɰļ łʅɸɘ Ŀ ŁĒــʙ Łđćđ ēćĔʲ ɢňʲ ēđ ،ɩــĘć ŀğــĘēć łɵ ʵķģɰļņĸĈĐ łİ

ņļ ēĈʠɰɸć.Ēɰʮɭˬ ʴĈʮɹć ʾɘ ĖįĤ ɩʱē 

  ġŀɶ۳: :ɩĘć Łđćđ ēćĔʲ ćē ŀğĘēć đŀʉ ɤēĈɬĤ ʾɘ ʾĿŖđ Ŀ ŁđĔˬ ēĈİ  łɵ ćē ĮɸĈĻİ  ĺʇĔɰļ  

ˀɭĻń łɵ) :ņĘēĈʱ ːĻʇĔɹ :ĵĈɱļ (ʗńĈİ  Ŀ ʗɶćʒʱć đēřļ ēđ ɩĘć ʾĈĘę)۳۸۷.(  
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Greek: ὁμοίως δὲ καὶ ἐπ᾽ αὐξήσεως καὶ φθίσεως (1069b17-8) 
Ross: and similarly in the case of increase and diminution. (p. 1689) 

 ġŀɸ ʪňʉ Ĕˬ :Ďɭʝŀɹ۱.ɩĘć ŀğĘēć đŀʉ ɤēĈɬĤ ،łɰʱĔĴ  ēćĔʲ ĮɸĈĻİ  ēđ łʅɸɘ ،  

  ġŀɶ۴:  Ķʉćđ ćē ŀğــ ــĘ ،(łɰـــــĘēć đŀʉ ˀʆـــ ʙćđ ŁĒŃĤ łɵ ćē łĻʇĔɹ ɨɶĈɹ ːʮɭʡĿ łİـــ  ŅđĔʱ Ĉɶ) ĺʇĔɰļ
Śˬ łİ  Ś˭Ĉğʉ ؛ɩĘć Łđćđ ēćĔʲ ɢňʲ.ɩĘć ĺŃʱ ĆŀĘ Ĉʘɯļ Įʙ  

ɤēřــ ـĘēĈɦـــــļć] :ņـįɯɶć Ĉـɶɘ łـĜ ˀ˭ć ʎć) Ņʒɭʈ Ĉـــ  ːـĻʇĔɹ :ĵĈـɱļ  ņʲĈـɵ ( Ŀđ ʾɘ ɧـİĔļ ņńĈـɬɹ) ʎć Ėɷ (Ĉـń
ņļ [.đĔİ  ʗńĿ˺ˮ ĒɶĈɵ łİ  ɩĘć ņɬķğļ ،ĒɸĈļę)۳۹۰.(  

Greek: εἰ δὲ καὶ ὕστερόν τι ὑπομένει, σκεπτέον (1070a24-5) 
Ross: But we must examine whether any form also survives afterwards. (p. 1690) 

ĮـɸĈـĻİ  Ŀ ŀğــ İـʠɰɸć łـĐ ēĈـńņĸĈـĘć ĺʇĔɰļ ˍđĿ˹ʱć Ĉـــــɩ؛ ʝŀɹ ēđـــــʄɯɶć ēđ ɢňʲ :Ďɭـɵ ʵķģɰļ ĈـĘēć łـــ
ņļłɭــʝĔʱ ĒɶĈــʙ .Ēɰʮɭˬ ʴĈʮɹć ŀĳĸć ˀ˭ć ĖįĤ ɩʱē łİ  Ēɯİ  ēřğʉ Ēʯɸ ˀ˭ć ʾĈĴĒɯɸćŀʉ ˀńʊ łɵ Ņć

łʆــėɸ ņــʜģɵ ēđ ɢňʲ Ķʉćđ ɤēĈɬĤ ŅĈń łģɭɬğĸćĒģɵĈļ  ˀɭĻń łɵ ʪĔــʙ Ŀ łɰــʙćĒɸ đŀʇĿ  Ĉɵ Ķɭĸđ
 ēćĔʲ ēđ Ŀ ɩــــــėɭɸ ˀɭɯʈ Ĉـļć .ɩــــــĘć ŁđĔİ  ʒ˭ĈـĻɰļ ˀɰļ ņʯɵĈـļ ʎć ćē ʾɘ ɢňʲ Ķـʉćđ ɤēĈـɬĤ ʾđćđ

łʆــėɸ ņــʜģɵ ēđ ɤēĈɬĤ ˀ˭ć ʾćĒʯʱ łɵ ĕćē ŅđĈʯɰɸć Ďɭďــěɹ  ĶˬĈʲ .ɩــĘć ŁĒــʘɸ ŁēĈــʙć Ĉń łʇŀɹ
łĻķİ ņɸĈɸŀ˭ ːķĻʇ ēđ łİ  ɩــĘćĺń Ņć» Ĉɶ «ɤēřــĜ» Ĉɵ Ĉɯģļform Ĕ˧İđ łİ  ɩــĘćĒˤˮ Ŀ đēćĒɸ đŀʇĿ «

 ēđ ؛ɩــĘć łɰــʙćđ ĿŖ ʗˤˮ ćē ņɸĈɸŀ˭ ˀɰļ đŀʉ ʪĔــʙɤēřــĜ ˀ˭ć ʎć)» ،ĕćē ʪňʉ łɵ łʄɭɰɸ ćē «(Ĉń
.ɩĘć Łđćđ ēćĔʲ ĮɸĈĻİ  Ķʉćđ 

  ġŀɶ۵:   ؛Ēــńđ  ēćĔʲ  ĮــɸĈــĻİ  Ĉــɶ  ɢňʲ  Ķــʉćđ  ćē  ʾɘ  łــįɸɘ  ʾĿĒــɵ  ،ŁđĿ˹ʱć  ˀɰļ  łــɵ  ćē  ņɹēĈــɬĤ  ĺʇĔɰļ
 ēđņĸĈĐŁđĿ˹ʱć Ēɯɵ ʾĈĻń ēđ łİ.ɩĘć Łđćđ ēćĔʲ ɢňʲ ʾĿŖđ ćē ņɼʒʇ ēĈɭėɵ Ņć  

:ĵĈɯļ ĺńćĔʱ ʗʱĒń łİ  ʒɭɸ ĔńĈļ ʒɮــ ــĘć Ēɶʌĸ ņİćēřʉ ˀɰʉĈــــĘēĈʱ ːĻʇĔɹ ˀįĻļ ،ɩــــʙɘ Įɶ :ņــ Ęــ
  ĔˬĈɯɵ łɸ Ĉļć ؛đʎĈـėɵ ĈɭŃļ ĺń ʗʆɵĈʮـʙ Ņʒɭʈ ɩـĘć[ʔć]Ņ˷ɬـʗɘ Ĕɭń ʎć .ˀ˭ćņļ łİ  ɩـĘĿŖ ʾɘ ĺˤ˭řĴ

ņļ ćē ēĈـİ  ˀ˭ć Ēـɭʯļ Ņŀďɸ łـɵ ŅĿ .ɩــــــĘć Łđŀˬ ņـــــʝĔĤ ŅĔļć Ŀć ŅćĔˬ ćĔ˭˵ ؛ʵķğļ ŀďɸ łـɵ łـɸ ،Ēـɯİ
ŅĒɯĻɸćŀɹ Ĉļć ؛ĒɸĔĳɶđ ŅĈńʒɭʈ ʾĈĴĒɸʎĈـĘ łİ  Ēɯɰـėń Ś˭ĈńņـʛĔĤ ŅĈńʐɫʆ ŅćĔ˪ ʂɭń Ŀ ŅĔɯń łɸŀĴ

ʂɭń đēćĒɸ đŀʇĿ ņɯɭģļ ŅĒɯĻɸćŀɹ łɸŀĴę)۱۹۹.(  
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Greek: καὶ ὀψοποιὸς ἡδονῆς στοχαζόμενος ποιήσειεν ἄν τι ὑγιεινόν, ἀλλ᾽ οὐ κατὰ τὴν 

ὀψοποιητικήν: διὸ συνέβη, φαμέν, καὶ ἔστιν ὡς ποιεῖ, ἁπλῶς δ᾽ οὔ. Τῶν μὲν γὰρ ἄλλων 
ἐνίοτε δυνάμεις εἰσὶν αἱ ποιητικαί, τῶν δ᾽ οὐδεμία τέχνη οὐδὲ δύναμις ὡρισμένη. 

(1027a3-7) 

Reeve: And the gourmet cook, aiming to give pleasure, might produce something healthy, but not 

in accord with the craft of gourmet cooking. That is why it was a coincidence, we say, and in a way 

he produces it, but not unconditionally. For of other things there are sometimes capacities that are 

productive of them, whereas of some there is no definite craft or capacity. (p. 101) 

 ēđ ،Łđćđ ēćĔʲ ɢňʲ ʾĿŖđ ēđ «[ʖć]Ņʒɮــ İـĐ  ēĈـʝŀɹņĸĈـــــʙɘ» ēđ «ʖć» ĺʇĔɰļ :Ďɭـــ  ˀ˭ć łـɵ ŅʎĈـɭɸ łـİ
ņļ «ʖć» ĔɭĻـʝ Ŀ đŀɬɸ  ʪĔĐ ˀ˭˹ĳɶĈʇ ɩـėɸćŀɹ ņـĘēĈʱ ēđ ćĔ˭˵ ؛đŀـʙ ʚĔʱ ņɸĈɸŀ˭ ˀɰļ ēđ ʬɶŗģɹ

ɩـــʲđ  ،łـــĻـń  ˀ˭ـ ć  Ĉـــɵ  .đēćĒـــɸ  đŀـʇĿ  ņـɸĈـــɸŀ˭ـ  ʬـɶŗـģـɹ  ʪĔـĐ  ŅćĔˬـ  ņـʯـɭ̡ـ đ  ĵđĈـــģـļ  ņـɸĈـــļʎ  ĺـʇĔـɰـļ  Ĕـʠـɸ
ņļĶˬـ Ĉ̡ـ  ɩـــــėɸćŀɹņļ ɩـɶĈـĤē ĒـĐćĿ Ś˭řĳĸć Ĉـɵ ŁēćŀĻń łـİ  ĒـــــʙĈـɵ ĵŀɬʲ ŅćĔˬ» ،Ēـɯɵ ˀɭĻń ēđ .Ēـــــʙ

łĻʇĔɹ «ņـــʝĔĤ ŅĈńʒɭʈ» ʎć ŅĔɭـــėʮɹ Ņćνῶτ  ؛ɩـــĘć ņɸĈɸŀ˭ ˀɰļ ēđ «Ś˭Ĉńʒɭʈ ŅćĔˬ» ŅĈɯģļ łɵ «
.ɩĘć ŁĒʙ Ĕİʊ ɢňʲ Ŀ ĮɸĈĻİ  ʾĿĒɵ «ņʝĔĤ ŅĈńʒɭʈ ŅćĔˬ» Ĉļć 

ĹĒĤ :ĹĿđ ņ˺˘ćŞ͍Ŀ ņ̈́ĈĘēĈ˚ ĵđĈģļ ēđ ĹĈ˦ė˚ćłĻķİĿđ ŅēćˮĴŅć 

 ĵđĈģļ ņــĘēĈʱ ːĻķİ Ŀđ Ĉɵ ćē ņɸĈɸŀ˭ ːĻķİ Įɶ ŅēĈɭــėɵ Ģــʝćŀļ ēđ ʪĔــʙ ĹŀĐĔļ ņļ ŅēćʌĴ  ēĈİ ˀ˭ć .Ēɯİ
 ņʱ ņļ ŁĒɯɸćŀʉ łįɯɶć Ĕˬ ĝĿŗــʘļ ،ɩــĘć ĵĈįــʙć ʎć ņĸĈʉ łــėʮɸ  Įɶ ņɸĈļʎ łʈ Ēńđ Ěɭʆــʘɹ ɩــėɸćŀɹ

 ĵđĈـģļ ˀ˭ć đŀˬ ĹʎŇ ، Ĕĳɶđ ɤēĈـɬĤ łـɵ .ɩـــــĘć ŁĒـــــʙ ˀ˭˹ĳɶĈـʇ ņــــĘēĈɦـ  ːـĻķİ Ŀđ Ĉـɵ ņɸĈـɸŀ˭ ːـĻķİ  ŅēćʌـĴ
 łĻķİĿđ  ēĈɰʉĈــĘ ēđ ʖĈــʘɰʨć ɧɬــĘ łɵ łİ đćđ ĺńćŀʉ Ďɭــʝŀɹ Ĕ˭˵ ēđ .Ēɯİ ɩɭģɬɹ ɩɵĈɺ Ś˭řĳĸć ʎć Ņć

 ĵđĈģļ Ģʝćŀļ ،łĻʇĔɹ ʗɶćĔ˭Ř ŅēćʌĴ łĻķİĿđ ŅĈń  ĶˬĈʲ Ņć  .Ēɯɰėɭɸ Ěɭʆʘɹ  

  ġŀɶ۱: ĵđĈģļłĻķİĿđ ŅēćʌĴ:ĮɸĈĻİ  ʾĿĒɵ Ŀ « Ŀ» Ĉɵ Ņć  

:ĵĈɯļ  Įɯɶć :ņĘēĈʱ ːĻʇĔɹņĘēŗ˪ Ŀ ʔĔĳɶ  ɩĘć Ĕńŀʇ ˍēĈɵŖđę)۳۸۵.(  

Greek: περὶ τῆς οὐσίας ἡ θεωρία (1069a18) 
Reeve: The theoretical knowledge [we are seeking] is concerned with substance. (p. 198) 
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» ĺʇĔɰļ :Ďɭـʝŀɹεωρίαθ ἡ ŅćĔˬ .ɩـĘć ŁĒɸćđĔĴĔˬ «ņـĘēŗˬ Ŀ ʖĔĳɸ» łɵ ćē «ŅĔʠɸ ʗɸćđ» ŅĈɯģļ łɵ «
Śˮ  ʎć Ķــįــ ɯɸćŀʉ ˀńʊــĴʪĔďɯļ ŅćĔˬ Ņć  ،ŁĒــĻķİĿđ Ņēćʌــģļłــɵ ʾđĔˬĵđĈــɭʱĔʡ łــʙ ˀ˭ć ɩـــ  ʾđĔİ

:ĺɭɯİ  ŁĈĳɸ ŅĒģɵ ːķĻʇ ːĻʇĔɹ łɵ ɩĘć ɢŀʉ 

 ʾŀʈ :ņĘēĈʱ ːĻʇĔɹŅĈŃɮķĤ Ŀ ŅđĈɪļ ņļ ŀʄɰėʇ łİ  ĒɯɶĈńĔńŀʇ Ēɸŀʙę)۳۸۵.(  

Greek: τῶν γὰρ οὐσιῶν αἱ ἀρχαὶ καὶ τὰ αἴτια ζητοῦνται. (1069a18-9) 
Ross: for the principles and the causes we are seeking are those of substances (p. 1688) 

 Ĕń ʎć ŀğـــــĘēć Ķɭĸđ Ĕń łɵ Ĉļć ؛Ēɸēćđ ĔĳɶĒįɶ łɵ ņįɶđʒɸ ēĈɭـــــėɵ ŅĈɯģļ «ɩķĤ» Ŀ «əĒɬļ» :Ďɭـــــʝŀɹ
ĵđĈģļ ēِĈĻـــــʙĔˮ ʵ˭đĈـــــěļ .ɩـــــĘć ŁđĔİ  ŁđĈʮɰـــــĘć ĈŃɸɘ ŅĿđłĻķİĿđ ŅēćʌĴ ŅćĔˬ ćē ēřـــــěɹ ˀ˭ć Ņć

ņļ đĈʄɶć ŁĒɯɸćŀʉŚ˭řĴēŗįļ ، Ĕļć ĢʲćĿ ēđ łįɸɘ ĵĈĐ ؛đēćđ Ś˭řĴēŗįļ łɵ ɤđĈĤ ŀğـĘēć łİ  Ēɯİ ŅĈń
ĺİ  ŀğـĘēćņļ ŁĒńĈـʘļ ņـĘēĈʱ ːĻʇĔɹ ēđ łİ  ɩـĘć Ņʒɭʈ ʎć ĔɹēĈĻـʙ  ġŀɸ ˀ˭ć ʎć Ĕĳɶđ ĵĈɱļ Ŀđ .đŀـʙ

ĵđĈģļ» ŅćĔˬ « ʎć Ĕɭʨ Ŀ ēĈɯİ  ēđ» :ņـــĘēĈʱ ːĻʇĔɹ ēđ ŅēćʌĴὰαρπ  «ę)۳۸۷łـــʘɶĒɸć ʗɸćđ» ؛( Ŀ Ņć
» ŅćĔˬ «ņķʯĤὴδιανοητικ ιστήμηπἐ «ę)۱۹۳.( 

  ġŀɶ۲. ĵđĈģļłĻķİĿđ ŅēćʌĴ:ĮɸĈĻİ  ʾĿĒɵ Ŀ «Ĉɶ» Ĉɵ Ņć  

 ĵĈɯļ۱:  Ŀ « ʒɭʈ ˀ˭ć» Įɶ łİ  ɩـــــĘć ɩģɭɬĠ ĹĿđ :ņـــــĘēĈʱ ːĻʇĔɹłįķļ Ĉɴ ēćĒɴĈɵ ņɮķــ Ęćـــــěʇ    ɩـــ
ę)۳۸۹ _ ۳۹۰.(  

Greek: ἡ δὲ φύσις τόδε τι καὶ ἕξις τις (1070a11-2) 
Reeve: the nature, which is a this something and a certain state (p. 200) 

 » ĺʇĔɰļ :Ďɭʝŀɹτις ξιςἕ .ɩĘć ŁĒɸćđĔĴĔˬ «łįķļ Ĉɶ ēćĒɶĈɷ ņɰķěʉ» łɵ ćē («ęĈʉ ņɰĸĈĐ» ŅĈɯģļ łɵ) « 

 ĵĈɯļ۲: ʂɭń łİ  ĺˤ˭řĳɵ ĒɶĈɵ ʚĔģĸĈɵ (đŀʇŀļ) ˍēĈɵŖđ ɩـėʆɸ :ņـĘēĈʱ ːĻʇĔɹ łɸŀĴ ʔĔĳɶ Ĉɴ ņـĘēŗ˪
ņĻķĤ  )theoriaņĻɸ ʵķģɹ ʾɘ łɵ ( .đĔɭĴĶɫĸđ Ŀ łɶĈــʖɶ   łʈ ،ņķĻĤ łʈ ،ņــʘɸćđ ʂɭń łİ  ɩــĘć ˀ˭ć ʾɘ

 đēćĒɸ ʾćĒɵ ņŃʇŀɹ ،ŅĔʠɸ łʈ Ŀ ŁĒɸʎĈĘę)۱۹۷.(  

Greek: πρῶτον περὶ τοῦ κατὰ συμβεβηκὸς λεκτέον, ὅτι οὐδεμία ἐστὶ περὶ αὐτὸ θεωρία. 

σημεῖον δέ: οὐδεμιᾷ γὰρ ἐπιστήμῃ ἐπιμελὲς περὶ αὐτοῦ οὔτε πρακτικῇ οὔτε ποιητικῇ οὔτε 
θεωρητικῇ. (1026b3-5) 
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Reeve: we must first say about the coincidental sort that there can be no theoretical knowledge 

about it. An indication of this is that no science, whether practical, productive, or theoretical, 

supervises it. (p. 100) 

» Ĉــʄɯɶć ēđ  ĺʇĔɰļ  :Ďɭـــــʝŀɹεωρίαθ «ņĻķĤ  ʖĔĳɸ Ĉــɶ  ņـــــĘēŗˬ» łــɵ  ćē  «ŅĔʠɸ  ʗɸćđ» ŅĈــɯģļ łــɵ  «
» ،Ēģɵ ːķĻʇ ʎĈʨɘ ēđ łķـĜĈʱňɵ łİ  ɩـĘć ɧĸĈʇ Ĉļć .ɩـĘć ŁĒɸćđĔĴĔˬονῖσημε ćē «łɸĈـʘɸ» ŅĈɯģļ łɵ «

łķـĜĈʱ łɵ ņɯģɶ ؛ɩـĘć ŁđĔİ  ˀ˭˹ĳɶĈʇ «Ķɭĸđ Ŀ łɸĈـʘɸ» Ĉɵ ŅćĔˬ ɤĿĈʮɰļ Ņŀĳĸć Ŀđ ʎć ŁĈɹŀİ  ēĈɭـėɵ Ņć
ĵđĈـģļłـĻķİĿđ ŅēćʌـĴ ˍĒـɯɸćŀʉ ،ĕĈــ »). ˬĘć ˀ˭ć Ĕـــ Ŀ» Ĉـɵ ŅĔĳɶđ Ŀ «Ĉـɶ» Ĉـɵ ņįɶ) ɩـــــĘć ŁđĔˬ ŁĔŃˬ Ņć

ņــــĘēĈʱ ʎć ņɼʒʇ łɸ Ēɯɰــــėń ĺʇĔɰļ ˍđĿ˹ʱć Ś˭řĴēŗįļ Ŀđ Ĕń ĒɵĈɶ Ŗđ łįɸɘ ŅćĔˬ đēćĒɸ ņńćē ʂɭń ʾĈɵ˵
ĵĈɱļ ņــ . ʜģɵــ ŀğــ ــĘēć ˀɰļĵđĈģļ ʎć Ĕĳɶđ ŅĈńĔˬ «ŁĒɭʄɯــ Ę ʗɯɶ˹Ĵــ  Ĉɶ ēĈɭɰʉć» :«Ĉɶ» Ĉɵ ŅēćʌĴ Ņć

»ροαίρεσιςπ «ę)۱۹۴» ŅćĔˬ «ʵĐćŀĸ Ĉـɶ ɤĈـʯķģɰļ» ؛(ονταχάρπὑ  «ę)۱۹۶» ؛(ʗɶŘŖ Ĉـɶ ʗɶćʒʱć   Ŀ
» ŅćĔˬ «ʗńĈİίσιςθφ ὶκα...  ξησιςὔα «ę)۳۸۷.( 

  ġŀɶ۳: ĵđĈģļłĻķİĿđ ŅēćʌĴ:ĮɸĈĻİ  Ŀ «Ĉɶ» Ĉɵ Ņć  

:ĵĈــɯļ  ʂɭń  ˀɭɯʅĻń :ņـــــĘēĈــʱ  ːــĻʇĔɹ  ʎć  Įــɶ(ɢŇŀʭļ) Ĕĳɴđ  (ĵňʭɮــ ĴــɶĈــɴ) łــɳ ĈــĘŇĈـــ ćĒــʅ   đŀʇĿ
đēćĒɸ ę)۳۸۵.(  

Greek: ἔτι οὐδὲν τῶν ἄλλων χωριστόν. (1069a24) 
Reeve: Further, none of the others is separable (p. 198) 

ĮɸĈĻİ  ʎć ŁđĈʮɰĘć Ĉɵ ĺʇĔɰļ Ĉʄɯɶć ēđ :Ďɭʝŀɹ  .ɩĘć ņķĜć ˀɰļ łɵ ņɹĈďɭʝŀɹ ʾđĿ˹ʱć ĵĈɬɸđ łɵ Ĉń
ņļ Ĕˮ ćē ņĸĈـʉ Ś˭Ĉـʇ ņĸĿć łـİ  ɩـــــĘć ʾɘ ēđ «(ĵňʯɰــ ɯİـĻɹ  ņļĿđ Ŀ Ēـɵ «(ɤŇŀʯļ)» ʒ˭Ĉـɶ)» Ĉـɵ ĈـĘŇĈـــ

ņļ Ďɭـــــʝŀɹ ćē ʖđŀʉ ʎć Ķـɬʲ ːـĻķİ  ŅĈـɯģļŁĔʯʱ ēđ ĈًـɯɭĤ ŀĳĸć ˀɭĻń .Ēـńđ  ŁĒــــــʙ ēćĔįɹ Ĕĳɶđ Ņć
  (ɤēřـــــĜ) ĹĒĤ Ĉɶ ʾćĒʯʱ ŅĔĳɶđ Ŀ ؛ɩـــــĘć ɤēřـــــĜ Ŀ (ʬɶŗģɹ Ĉɶ) ĹŀŃʮļ Ŀđ ˀ˭ć ʎć ņįɶ» :ɩـــــĘć

 «ɩـĘćę)۳۸۸ŁđĿ˹ʱć ĮɸĈĻİ  Ŀđ Ĕń ʒɭɸ Ĉʄɯɶć ēđ .(  łɵĈـʘļ ˢļĈİ  ŅđĔİēĈİ  Ŀ Ēɯɰـėń ĺʇĔɰļ ŅĈń
 Ēńćŀʉ ćē ēřــěɹ ˀ˭ć ˝ĈĻɰĐć ، ĔĳɶĒįɶ ēĈɯİ  ēđ ĮɸĈĻİ  ʎć Ķįــʙ Ŀđ ˀ˭ć ˍĒńĈــʘļ Ĉɵ ŁĒɯɸćŀʉ .Ēɸēćđ

łİ  ɩʱĈɶ  ŀĳĸć ˀ˭ć Ĉļć ؛ɩــĘć ĮɸĈĻİ  ʎć Ķɬʲ ːĻķİ  Ďɭــʝŀɹ ʪĒń ،đŀــʙ ʎĈʨɘ «Ĉɶ» Ĉɵ ĮɸĈĻİ  Ĉʇ Ĕń
ņĻɸ ēćĔįɹ ĺʠɯļ ēřĠ łɵʾĈɯʈ .đŀـʙĵđĈģļ ēđ ĮɸĈĻİ  đĔˬŖĈİ  ʎć ŅĒģɵ ġŀɸ ēđ łİłĻķİĿđ ŅēćʌĴ Ņć

ņļ ŁĒńĈʘļ .đŀʙ  
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۵۰۹  
ʁńĿˤ˘ ʺəɠɄ | ۱۳۲  

 ĵĈĘ۶۳ |    ŁēĈĻʃ۳  
 ēř˗ŗŃʃ Ŀ đćđĔļ ۴۱۴۰  

  ġŀɶ۴ :ĵđĈģļłĻķİĿđ ŅēćʌĴ:ĮɸĈĻİ  Ĉɵ Ğʯʱ Ņć  

:ĵĈɯļ  ņɰģɭɬĠ ēđ ćē ņـــــʝĈɶ Ŗ ŅĈńʒɭʈ Ŀ ĈŃɹēřـــــĜ ʒɭɸ ņـــــʜģɵ :ņـــــĘēĈʱ ːĻʇĔɹ(ŁĒĐćĿ) łɶĈĳɴ   ēćĔʲ
ņļ ˀ˭ć ʎć ćē ņʝĈɶ Ŗ ŅĈńʒɭʈ ĈŃɯɹ ņʜģɵ Ŀ .Ēɯńđ(ɧģɫɪĠ) ņļ ĒɸēĈĻʙę)۳۸۶.(  

Greek: οἱ δὲ εἰς μίαν φύσιν τιθέντες τὰ εἴδη καὶ τὰ μαθηματικά, οἱ δὲ τὰ μαθηματικὰ μόνον τούτων. (1069a35-6) 

Sachs: others making the forms and the mathematical things into one nature, and still others 

assume only the mathematical things among these. (p. 231) 

ɤēřــــĜ ņــــʜģɵ :ŅđĈŃɯــــʘˤˮ ːĻʇĔɹ ņɰģɭɬĠ Ķ˭ʊ ćē ņــــʝĈɶ Ŗ ŅĈńʒɭʈ Ŀ ĈńĒĐćĿ  ņļ ēćĔʲ  ،Ēɯńđ
ɤēřــ ʝĈɶــــʜģɵ ćē ņــــĜ ˀɭˬ ʎć ņɯģɶ] ĈŃɯɶć ˀɭˬ ʎć Ĕĳɶđ ņــ Ŗ ŅĈńʒɭʈ Ğʯʱ [ņــــʝĈɶ Ŗ ŅĈńʒɭʈ Ŀ Ĉń

ņļ ēćĔʲ ɩģɭɬĠ ˀ˭ć Ķ˭ʊ].[Ēɯńđ 

ĵđĈģļ ŅćĔˬ ĒɶĒʇ ˢļĈİ  Ś˭řĳĸć ʎć ĺʇĔɰļ Ĉʄɯɶć ēđ :ĎɭـــʝŀɹłĻķİĿđ ŅēćʌĴ łİ  ŁđĔİ  ŁđĈʮɰـــĘć Ņć
ņĻɸ ˀɰļ ĺŃʱ łـɵ ĺń ņـــــĜĈـʉ ĮـĻİ  ĶـĻĤ ēđ ēđ ؛ĒـɯİņĸĈـĐ ʎć ŁēĈـɵŘđ Ēـģɵ łـķĻʇ Įـɶ ĺʇĔɰļ łـİ

 Ĕˮ ŅćĔˬ łįķɵ ،ņķɬʲ ːĻķİ  ŅĈɯģļ Ďɭـʝŀɹ ŅćĔˬ łɸ Ĉļć ،ŁđĔİ  ŁđĈʮɰـĘć ĮɸĈĻİ .ņĸĈʉ ŅĈʇ Įɶ ʾđĔİ
ņļ ʒɭɸ ŅĔĳɶđ ćē ɤĈـďɭــ ģğʲ ˀ˭ć ˍēĈـʝŀɹ łـــ ɱļ .ĺɯİـļć ،đĿ˹ʱć ʾćŀɹ ʎć Ĕĳɶđ ņĸĈـŃɸɘ ʎć ĈـɵŖđņļ ēřɬĤ Ĉـ

ĵđĈـģļłـĻķİĿđ ŅēćʌĴ» :ĮɸĈـĻİ  Ĉɵ ĈًʱĔــ ėɭɸ ņʱĈİـــــɩ؛ Ĝ Ņć ēđ ĺń ŅĔĳɶđ Ĕńŀʇـــ  ʒɭɸ ˀ˭ć ņɰĐ Ĉļć
 ļُ ēĈɯİ(.đŀˬ Ēńćŀʆɸ ņʱĈİ  ʒɭɸ) ( ēřĜ) Ķɱُ  «ę)۳۹۶.(  

ņ̈́ĈĘēĈ˚ Ē̑˚ņ̈́ćŀ˒ďļ ŅĈń  

 Ś˭ĈـĘēĈɸ Ēģɵ łɵ Ĉʄɯɶć ʎć Ś˭ĈـĘēĈɸ ɩɭĻńć ŅĈɯɬļ Ĕˬ ĹĒɭـʙŀİ  .đĔİ  ĺńćŀʉ ņـĘēŗˬ ćē Ś˭ćŀɰďļ ŅĈń  ،Ĉń
 łـʘʲĈɯļ łɰɬĸć ɧɭɹĔɹ ˀ˭ć .ĺɯİ  ɧɹĔļ ćē ĈŃɸɘ  Ś˭Ĉğʉ ɧįɹĔļ ĺʇĔɰļ Ś˭ĈـĘēĈɸ ˀɭɰـėʆɸ ēđ .ɩـĘć Ĕ˭ʌɷ

 ņļ Ŀć ːĻʇĔɹ Ĉļć ،ŁĒـʘɸ ĆŀـĘ ɞـʘɯļ Ēɸćŀɹ Ś˭ĈـĘēĈɸ ،ĵĿć đēřļ ʎć Ėɷ .đŀـʙ ŁĒɯɸćŀʉ ēđ ĺŃʱ ēćĔʲ ˀ˭ć ʎć Ĉń
 ɩـɭģɬɹ :Ēـɯɰـــــėń ĵđĈـģļ ɢĈـʆɰɸć ،ņɯʱ ɤĈـĻķİ  ːـĻʇĔɹ ēđ ĒـĐćĿ Ś˭řĳĸć ʎć ʾđĔįɸ ŁćĔĻĴ  ŅĈـń  ،ŁĒـɯɯİ

  łـɵ ،ɩـــــĘĔŃʱ ˀ˭ć ʾĈـɶĈـɷ ēđ . ēćʌـĴĔɺć ņɯʱ ɤĈـńĈـɬɰـــــʙć Ŀ łـĻʇĔɹ ēđ ŀğـــــĘēć ɤćēĈـɬĤ ņʉĔˬ ˀɰʉćĒـɸćĈـʇ
 Ś˭Ĉــ ــɸ ņļ ŁēĈـĘēĈـــ İـɭĐ ʎć ĺń łـɭʅˤˮ ɪـɭĐ ʎć ĺń Ŀ ņĴĒـɭĻńć ɪـėʇĔˬ ɩـــــɰـń łـʙć Ś˭Ĉـــ  đŀـــــʙ  ˀ˭ŗɹ

 ɢĈ˧İ  ːĻʇĔɹ ēđ ĺʇĔɰļ ŅĈńĈğʉ ŅćĒɬļŇ Ŀ ʾŀķɭėɷć ŅĈń  łģɭɬğĸćĒģɵĈļ .Ēɯɰėń 
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۵۱۰  
ʁńĿˤ˘ ʺəɠɄ | ۱۳۲  

 ĵĈĘ۶۳ |    ŁēĈĻʃ۳  
 ēř˗ŗŃʃ Ŀ đćđĔļ ۴۱۴۰  

 ĵĈɯļ۱:  :ņĘēĈʱ ːĻʇĔɹłįɶɘ ņļ ʾŀĴĔĴđ Ņʒɭʈ ʾɘ ːķɭĘĿ łɵ đŀʙĵŘć ĭĔďļ  ɩĘćę)۳۸۹.( 

Greek: ὑφ᾽ οὗ μέν, τοῦ πρώτου κινοῦντος (1070a1) 
Reeve: That as a result of which is the direct mover (p. 200) 

Tredennick: The agent is the immediate mover (p. 129) 

Ross: That by which it is changed is the primary mover (p. 1690) 

 :ŅđĈŃɯʘˤˮ ːĻʇĔɹłʃɶɘ ņļ ʾŀĴĔĴđ Ņʒɭʈ] ʾɘ ːķɭĘĿ łɵ [đŀʙŜ˪ ĭĔďļłğĘćĿ .ɩĘć  

» ŅćĔˬ ņʯɭʲđ ĵđĈģļ «ĵĿć ĭĔďļ» :Ďɭــʝŀɹντοςῦκινο ρώτουπ ῦτοʾĈɯʈ ،ɩــĘć « ʎć ĺń ĕćē łİ
ņļ «ĵĿć ĭĔďļ» Ĉļć .ɩــĘć ŁđĔİ  ŁđĈʮɰــĘć ņŃˬĈــʘļ ĵđĈģļĆŀــĘ ɪĤĈɵ Ēɸćŀɹ ŀğــĘēć đćĔļ .đŀــʙ ĺŃʱ

Ćŀــ Ęć ɧɶŗʲ ņķĤĈʱ ɩķĤ łİــــĘ łɵ łʅɸɘ .ɩــ  ،ĒɸĿćĒʉ Ĉɶ ņĸĿć ĭĔďļ łɸ Ĉʄɯɶć ēđņļ ˀļćđ ĺŃʱ  ،Ēɸʎ
łɵ ĹĔɰďļ ĺʇĔɰļ łįɯɶć łɵ łʇŀɹ Ĉɵ .ɩــــĘć łķĻʇ ŅćĒɰɵć ēđ «łįɸɘ» ʎć ŁđĈʮɰــ Ęć ēđ ĮɸĈĻİــ  ʎć ɤćĔİ

 ĹĈـŃˬć ʎć ɾĿŗʉ ŅćĔˬ ŁĒـɯɸćŀʉ łـɵ Ŀ Ēـɶćʒʮɭˬ ˀɰļ łـɵ ņįɸĈـĻİ  ĺń Ĉـʄɯɶć đŀˬ ĔɰŃˬ ،ŁđĔˬ ŁĔŃˬ đŀʉ ːـĻʇĔɹ
łĻʇĔɹ Ĕĳɶđ ēđ .ĒɸĈـĘĔˬ đĒļ  (łɰـʙćđ ēćĔʲ ĺʇĔɰļ ēĈɭɰʉć ēđ łİ  ĮɭɸđĔɹ ːĻʇĔɹ łķĻʇ ʎć) Ĉń  ɤēĈɬĤ

Śˬ ĭĔďļ» Ĉɶ «ĺɭʯɰـــėļ ĭĔďļ» Ĉɵ ņɸĈɸŀ˭ŁĔʯʱ ēđ ĺʇĔɰļ .ɩـــĘć ŁĒـــʙ ˀ˭˹ĳɶĈʇ «łğـــĘćĿ  Ĕĳɶđ Ņć
ĹĈŃˬć ĵđĈģļ ˀɭĻń ʎć ʒɭɸ:ɩĘć ŁđĔˬ ŁĔŃˬ ʒɭĳɸćĔˬ  

  Ŀ  :ņـــــĘēĈــʱ  ːــĻʇĔɹʾɫɮــ ėʄɶـــ  ɧــķĤ    :ɩــــــĘć  ʬķɰʆļ  ʬķɰʆļ  ŅĈــńʒɭʈ  ēđ  ʒɭɸ  ĭĔďļ  ʾŀʅĻń
 ɩĘć ņįʙʒˮ ˀʱ ĈŃɯɶć ēđ ĭĔďļ ،ˀɹ ،ŅēĈĻɭˬ ،ņɰĘēĒɯɹę)۳۹۲.(  

Greek: καὶ τὸ πρῶτον αἴτιον ὡς κινοῦν ἄλλο ἄλλῳ. ὑγίεια, νόσος, σῶμα: τὸ κινοῦν 
ἰατρική. (1070b27-8) 

Reeve: and the direct cause in the sense of a moving cause is distinct for distinct things. Health, 

sickness, body—the moving cause is the craft of medicine. (p. 202) 

łģğʲ ːĻʇĔɹ ēđ ʪĔـʙ ĹŀĐĔļ đŀʉ łįɸɘ ɧĸĈʇ ː˧įɸ ˍđĈʮɰـĘć Ĉɵ Ŀ Łđŀˬ łķɳـėļ ˀ˭ć łʇŀɰļ łɵĈـʘļ Ņć
łɵ» ،ĮɸĈĻİ  ʎć Ĉʇὶαχρἀ ταιῶρπ ɩĘć ŁĒɸćđĔĴĔˬ «(ɧɶŗʲ Ĉɶ) ˀɭɰėʆɸ ŅđĈɬļ» łɵ ćē «ę)۳۹۴.(  

 ĵĈɯļ۲: łɵ łİ  ćē Ś˭Ĉńʒɭʈ ʾĈــــėɯɶĒɵ Ŀ :ņــــĘēĈʱ ːĻʇĔɹŅđŀʉ ʾćĒɵ łİ  Ēɸēćđ ņــــėɯʇ łɵ ʵķģɹ đŀʉ
łɰʉćđĔˮŁŀɭʙ łɵ ،Ēɸć ŅćʕļĔɶĔˬ Ņřďɶ łɳ Ĉɴ ĔɷʐɫļɘēĈɪʅć Ĕɷņļ ˀńĔɬļ ، ĒɸʎĈĘę)۱۹۳.(  
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۵۱۱  
ʁńĿˤ˘ ʺəɠɄ | ۱۳۲  

 ĵĈĘ۶۳ |    ŁēĈĻʃ۳  
 ēř˗ŗŃʃ Ŀ đćđĔļ ۴۱۴۰  

Greek: οὕτω τὰ καθ᾽ αὑτὰ ὑπάρχοντα τῷ γένει περὶ ὅ εἰσιν ἀποδεικνύουσιν ἢ 

ἀναγκαιότερον ἢ μαλακώτερον (1025b12-3) 

Ross: more or less cogently (p. 1619) 

Tredennick: more or less cogently (p. 293) 

ˀ˭Ēـɵ Ŀ :ŅđĈـŃɯــ İـɵ łـĻʇĔɹłـʘˤˮ ːـــ  ćē Ś˭Ĉـńʒɭʈ ʾĈــ İـɵ łـĘŅđŀʉ ʾćĒـــ  Ēـɸēćđ ņـــــėɯʇ łـɵ ʵķģɹ đŀʉ
łɰʉćđĔˮŁŀɭʙ łɵ ،Ēɸć ŅćŁĒɭɭİĒĤĈʭɮļņɮĘđĔĘ Ĉɴ Ĕɷ Ĕɷņļ ˀńĔɬļ ،.ĒɸʎĈĘ  

ņĻɸ «ʗļĔɸĔˮ» Ĉɶ « ʒɭļɘēĈɬʇć» :Ďɭــʝŀɹ ɢĈʆɰɸć łʈĔĴ  .ĒɯــʙĈɵ ʾĈńĔˬ ŅćĔˬ ņɬــĘĈɯļ ʪĈــĜĿć Ēɯɸćŀɹ
ĵđĈģļ ˀ˭ć Ĕĳɶđ Ĉńņļ ʾĈـــــʘɸ ēĈɵ  ņɸĈɸŀ˭ ĶـــــĜć łɵ ĺʇĔɰļ łİ  Ēńđ łģɭɬğĸćĒģɵĈļ  Ĉļć ،łɰـــــʙćđ łʇŀɹ

ĵđĈـģļɧــــــĘĈـɯļ ŅĈـń» ŅćĔˬ ĺń ŅĔɹκαιότερονγναἀ» Ŀ «μαλακώτερονĲـɯńĔʱ ēđ «  ɩـʦĸ ŅĈـń
ņļ ɩɦـ Ĉـɶ ņɸĈـɸŀ˭ʾĈـɯʈ .đŀــ  ļɘ ˀɭɯʈ «ofـģļ ʎć ņįɶοςῖκαγναἀ» :ŁĒـİMiddle Liddell  » ņɸĈـʙ  ēđ łـــ

cogentforcible, arguments, ĵđĈــģļ  ˀ˭ć  .«łــĻʇĔɹ  ēđ  ćē  ŅēćʌــĴņļ  ʒɭɸ  ĮــɭɸđĔɹ  Ŀ  ĕćē  ŅĈــń  ĺɭɯɭˬ
łĻʇĔɹ ʾĈĻń).(Ēɯɰʙćđ ēćĔʲ ĺʇĔɰļ ēĈɭɰʉć ēđ łİ  Ś˭Ĉń١  

 ĵĈɯļ۳:   łɵ Ŀ ɩɵĈɺ łʘɭĻń Ņʒɭʈ ĒɶĈɵ Ėɷ ،đēćđ đŀʇĿ łʘɭĻń ēŘđ ʾĈĻń ĔĴ ć ʾŀɯİ ć :ņĘēĈʱ ːĻʇĔɹ
  ʾĈــėįɶɧɫķģʯʕʄɳ  ʒɭʈ ،ĒــʙĈɵ łɰــʙćđ đŀʇĿ (đĈــėʱ Ŀ ʾŀİ) ņńĈɬɹ Ŀ ʗɶćĒˤˮ ĒɶĈɵ ĔĴ ć Ĉļć .ĒــʙĈɵ

 ʾŀĴ ĈɸŀĴ  ĆĈďɸć łɵ łʘɭĻń łİ  ĒʙĈɵ đŀʇŀļ ĒɶĈɵ ŅĔĳɶđĒɭİ  ɧɫĸĈģʯ ę)۳۹۷.(  

Greek: εἰ δὴ τὸ αὐτὸ ἀεὶ περιόδῳ, δεῖ τι ἀεὶ μένειν ὡσαύτως ἐνεργοῦν. εἰ δὲ μέλλει γένεσις καὶ φθορὰ εἶναι, ἄλλο δεῖ εἶναι ἀεὶ ἐνεργοῦν ἄλλως καὶ ἄλλως. (1072a9-12) 

Sachs: So if the same thing is always so in a cycle, it is necessary for something to persist always 

at work in the same way. But if there is going to be generation and destruction, there must be 

something else that is always at work in different ways. (p. 240) 

:ŅđĈŃɯـʘˤˮ ːĻʇĔɹ  łİ  ĒـʙĈɵ ņʲĈɵ ŁēćŀĻń Ņʒɭʈ ĒɶĈɵ ،ɩـĘć ʖđĔĴ  ēđ ŁēćŀĻń Ćņـʙ ʾĈĻń ĔĴ ć Ėɷ
  Łŀɭــ ɭİـɵĒـĻń łـʙ ʾĈـــ  ɧـɫĸĈـģʯ  đŀʇŀļ ĒـɶĈـɵ ŅĔĳɶđ ʒɭʈ ،đŀˬ Ēـńćŀʉ ēĈـİ  ēđ ņńĈـɬɹ Ŀ ʗɶćĒʕـ ˮ ĔĴ ć Ĉـļć .

 ʾŀĴ ĈɸŀĴ  ĆĈďɸć łɵ ŁēćŀĻń łİ  ĒʙĈɵĒɭİ  ɧɫĸĈģʯ.  
 

١:Įɸ ˀɭɯʅĻń .  
Aristotle & C. D. C. Reeve, 2016, p. 382, n. 628. 
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» ːـĻķİ  ņـــــĘēĈɦـ  ĺʇĔɰļ :Ďɭـــــʝŀɹνῦογνερἐ łـʅɸɘ» :ɩـــــĘć ŁđĔİ  Ĉـɯģļ Ķـįــ » ɶ ēđ ćēـɯɵ Įـɵ Ēـʙ Ŀđ łـــ
ɩـɭķģʱņļ ɩـɭĸĈـģʱ łـʅɸɘ» Ŀ «ɩـــــĘć ʗʆɵ ēđ ؛«ĒـɯİņĸĈـĐɩـɭķģʱ łـİ ʎć ʒ˭ĈـĻɰļ ŅĔļć ʾĒـɭــ ʘʆɵـــ
ɩɭĸĈģʱ.ɩĘć ʾđĔİ  

  ĵĈـɯļ۴:  ɩـķĤ :ņـــــĘēĈɦـ  ːـĻʇĔɹʬķɰʆļ ʬķɰʆļ ŅĈـńʒɭʈ ŅćĔˬ łـɸŀĴ  Įـɶ łـɵ ŅđĈـɬļ Ŀ Ĉـń łـɵ Ŀ ،Ēـɸć
  Ŀ ņķİ  ēřĠ łـɵ ņـــــėİ  ĔĴ ć ، Ĕĳɶđ ːـɸŀĴɥـــــĘĈـɭɷ ɥـــــėĐ łـɳ   ĒـɯɸĈـĻń Ĉـńʒɭʈ ːـĻń ŅćĔˬ ،ĒـɶřĴ  ˀʆـــــĘ

ę)۳۹۱  ˀ˭ćĔˬĈɯɵ /(łėɴĈʭļ ŀďɶ łɳłĘ ĔĜĈɯĤ ،łɸĈĴłɸĈĴēĈŃʈ ŅđĈɬļ Ŀ ĈŃɰķĤ Ĉļć ،Ēɸć  Ēɸćę)۳۹۲  /(
ʾĈـɯʈ Ĉـļć ،Ēـɯــ ɵ ņķİـʙĈـــ  ĈـńĔńŀʇ ĶـķĤ ĺń ĔĴ ć ˀɭɯʅĻń :ņـــــĘēĈɦـ  ːـĻʇĔɹ  ŅĈـńʒɭʈ ،Ēـــــʙ łـɰʮĴ  łـİ

Ĳـɸē ĒـɯɸĈـļ ،Ēـɯɰــ İـĻń ēđ łـėɭɸ Ėɯʇ ʾĈـــ  ،ʬķɰʆļ Ŀ ĈـŃɰķĤ Ņćēćđ ،ɩـɭʮɭİ  Ŀ ،ĈـńĔńŀʇ ،ĈـńʎćĿɘ ،Ĉـń
ʬķɰʆļ ĔĜĈɯĤ Ĕĳļ ؛ĒɸćņķɫɯĻɷ ŅĈɭģļ łɳ ę)۳۹۴.(  

Greek: τὰ δ᾽ αἴτια καὶ αἱ ἀρχαὶ ἄλλα ἄλλων ἔστιν ὥς, ἔστι δ᾽ ὡς, ἂν καθόλου λέγῃ τις καὶ 
κατ᾽ ἀναλογίαν, ταὐτὰ πάντων. (1070a31-3) / ὥστε στοιχεῖα μὲν κατ᾽ ἀναλογίαν τρία, αἰτίαι δὲ καὶ ἀρχαὶ τέτταρες (1070b25-6) / ἔπειτα, εἰ δὴ τὰ τῶν οὐσιῶν, ἄλλα δὲ ἄλλων αἴτια καὶ στοιχεῖα, ὥσπερ ἐλέχθη, τῶν μὴ ἐν ταὐτῷ γένει, χρωμάτων ψόφων οὐσιῶν 
ποσότητος, πλὴν τῷ ἀνάλογον (1071a24-7) 

Reeve: The causes and starting-points of distinct things are distinct in a way, but in a way—if we 

are to speak universally and analogically—they are the same for all. (p. 201) /  So analogically 

there are three elements, and four causes and starting-points. (p. 201) / Next, the causes and 

elements of substances (but distinct ones of distinct ones) are already, as has been said, the causes 

and elements of things that are not in the same kind (genos)—of colors, sounds, substances, 

quantity—save by analogy .(p. 203) 

» ĹĔɰďļ ĺʇĔɰļ :Ďɭــʝŀɹίαγναλοἀ» Ĉɶ «analogyŁđĔİ  Ĉɯģļ Ķįــʙ łــĘ łɵ łďʮــĜ ēĈŃʈ ēđ ćē « łɵ .Ēɸć
ņļ ĔʠɸĹĒĤ ˀɭɯʈ ņɯʱ ˀɰļ Įɶ ːĻʇĔɹ ēđ ĒĘē.ɩėɭɸ ɢŀķğļ ņļĈʄėɸć  

  ĵĈـɯļ۵:   đŀʇĿ ɧـİĔļ Ĕńŀʇ ʎć ćĒـʇ Ŀ ēĈـɯİ  ēđ « ʒɭʈ ˀ˭ć» ،đēćŀļ ņʉĔˬ ēđ ʾŀɯİ ć :ņـــــĘēĈـʱ ːـĻʇĔɹ
 ˀ˭ć ŅćĔˬ ņńĈــɬɹ Ŀ ʗɶćĒــˤˮ ʒɭɸ Ŀ Ēــ ˀʱ ĔĴ (ĻģļــŅēĈ) ɬɸــʙĈــــ ć ،łــɸĈــʉ ɤēřــ ɸــļ ˢɱļ) đēćĒــɯɸĈــĜ Ēـــ

ɤēřـĜ) łİ  ɩـĘć ŅĔĳɶđ ŀďɸ łɵ łįķɵ ،ɩـėɭɸ (ĈńŁđĈļ ʼŘĒɳ «ņɮـĘēĒɭɷ» Ŀ «łɶĈʇ»  Ņʒɭʈ Ĕń Ŀ ćē
ņļ ĒɶĒɷ ɩĤĈɯĜ Śˮ ēđ łİ  ćēņļ ،Ēɶɘ («Ēɯɰėɭɸ» Ĉɶ «Ēɯɰėń» łİ  ĺˤ˭řĴę)۳۹۰.(  
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Greek: ἐπὶ μὲν οὖν τινῶν τὸ τόδε τι οὐκ ἔστι παρὰ τὴν συνθετὴν οὐσίαν, οἷον οἰκίας τὸ εἶδος, εἰ μὴ ἡ τέχνη (οὐδ᾽ ἔστι γένεσις καὶ φθορὰ τούτων, ἀλλ᾽ ἄλλον τρόπον εἰσὶ καὶ οὐκ εἰσὶν οἰκία τε ἡ ἄνευ ὕλης καὶ ὑγίεια καὶ πᾶν τὸ κατὰ τέχνην) (1070a13-7) 

Ross: Now in some cases the 'this' does not exist apart from the composite substance, e.g. the 

form of house does not so exist, unless the art of 15 building exists apart (nor is there generation 

and destruction of these forms, but it is in another way that the house apart from its matter, and 

health, and all things of art, exist and do not exist); (p. 1690) 

 :Ďɭـʝŀɹ Ŀđ ŁĒɯɸćŀʉ ،ĕĈـĘć ˀ˭ć Ĕˬ .ɩـĘć Łđćđ ēćĔʲ «ņɰـĘēĒɯɹ» ʎć Ēģɵ ćē «ŁđĈļ ʾĿĒɵ» ʪĔـʙ Ĕ˧İđ
 :đĔİ  Ēńćŀʉ ćĒˤˮ ēřـــěɹ۱ ʾćŀɯĤ łɵ ĈًʱĔـــĜ ćē «ŁđĈļ ʾĿĒɵ» ŀğـــĘēć . ŁđēŘɘ «ņɰـــĘēĒɯɹ» ŅćĔˬ ņʮـــĜĿ

ĜĿ ĺń «ŁđĈļ ʾĿĒɵ» .ņĸĈĐ ɩĸĈĐ Ŀđ Ĕń łİـĘć «łɸĈʉ» ʬـĜĿ ĺń ɩـĘēĒɯɹ» ʬـĘć۲ ēđ .«ņɰـɩ؛ 
.ɩĘć łɰʱē ēĈİ  łɵ «łɸĈʉ» ŅćĔˬ ņʮĜĿ ʾćŀɯĤ łɵ ĈًʱĔĜ ŀğĘēć ˀɰļ ēđ «ŁđĈļ ʾĿĒɵ» Ŀ ɩĘć đĿđĔļ  

  ĵĈɯļ۶:  ʬɶŗģɹ ʾĈɭļ ēđ Ĉļć :ņĘēĈʱ ːĻʇĔɹŁĒʙ Ņđēćŀļ ēđ «ņɳʈ» łɵ ĝŀˬŗļ ŅĈńʒɭʈ Ŀ (ĈŃʱĔģļ) Ĉń
ˀŃˮ» ĒـɯɸĈـļ  Ĕɭʠɸ Ņđēćŀļ Ŀ ɩــــــĘć (Ėğʱć) «ņɯɭˬ«ņŃɷ ʼĈـɫļ» łـİ  ɩــــــĘć ˀ˭ć ēđ ĈـŃɸɘ ʪňɰʉć .

ˀŃˮ»  ņɯɭˬ  Įــɶ  «ˀŃˮ  ņɯɭˬ» ćĔ˭˵) ɩــــــĘć ŁđĈــļ Ĉــɵ ŁĒــļɘđĔĴ  Ņʒɭʈ  «ņɯɭˬʼĈــɫļņŃɷ    Ĉــļć  ،(ɩــــــĘć
ʼĈɫļņİŀˬ  ɩĘć ĕŀėďļ ˍđĈļ ʾĿĒɵę)۱۹۴.(  

Greek: ἔστι δὲ τῶν ὁριζομένων καὶ τῶν τί ἐστι τὰ μὲν ὡς τὸ σιμὸν τὰ δ᾽ ὡς τὸ κοῖλον. διαφέρει δὲ ταῦτα ὅτι τὸ μὲν σιμὸν συνειλημμένον ἐστὶ μετὰ τῆς ὕλης (ἔστι γὰρ τὸ σιμὸν 
κοίλη ῥίς), ἡ δὲ κοιλότης ἄνευ ὕλης αἰσθητῆς. (1025b30-4)1 

Ross: Of things defined, i.e. of essences, some are like snub, and some like concave. And these 

differ because snub is bound up with matter (for what is snub is a concave nose), while concavity 

is independent of perceptible matter. (p. 1620) 

ĵĈɱļ ʎć ņįɶ Ēɯɵ ˀ˭ć :Ďɭــʝŀɹņļ ʾĈــʘɸ łİ  ɩــĘć ņĻŃļ ŅĈń ēćĔʲ Ĉɯɬļ ćē ņɸĈɸŀ˭ ĶــĜć ĺʇĔɰļ Ēńđ
łĻʇĔɹ ʎć Ŀ ŁĒــــʙ ŁĈɬɰــ Ĝć ŅćĔˬ ʒɭɸ Ĕĳɶđ ŅĈńــــĘć Łđćđ  čňــــĜć ĺŃʱ ēđ Ĉļć ،ɩــــʙć ēĈʈđ ņɸĈɸŀ˭ Ķــ

ņļ Ēɯɵ ˀ˭ć ēđ .ɩــــĘć łɰʱĔĳɸ ĮĻİ  đŀʉ ŁĈɬɰــ ʙćʾĈɭļ ņɯɭˬ Įɶ "ˀŃˮ ņɯɭˬ" ćĔ˭˵» łİــ  ĺɭɸćŀʉ ņŃɹ
 

١ . Ĕįɵ Ďɭďěɹ Ĉɵ Ĉʄɯɶć ēđ ĕćē ĎɭďěɹɤĿĈʮɹ.Ĺđćđ ēćĔʲ Ĉɯɬļ ćē ĕćē Ďɭďěɹ .đēćđ ŅēĈĻʙĔˮ ŅĈń 
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Śˬ ˢļĈİ  ɤēĈɬĤ ˀ˭ć .«ɩــĘćņļ Ĕʠɸ łɵ ĈɯģļʾĈɭļ ĒɶĈɵ ćĔʈ ˀŃˮ ņɯɭˬ .ĒــĘē ːĻــʘʈĔــĘ ؟ĒــʙĈɵ ņŃɹ
» ːĻķİ  ĺʇĔɰļ łİ  ɩــــĘć ʾɘ Ķįــ ــʘļλονῖκοʾĈɭļ» łɵ ćē « ،ĕĈــ Ęć ŁđĔİــــĘć ˀ˭ć Ĕˬ .ɩــ  łĻʇĔɹ «ņŃɹ

» ɤĈـʯɰــ ــʮɰـʙ ŁđĈـــــĻń ĺʇĔɰļ ،ŁĒـŃɸɘ ːـɵ ʒɭɸ ćē Ĉـļćđć ēđ ʾŀʈλονῖκο łـɯɵ ːـɯʈ Ēـɵ ˀ˭Ēـʘļ ʎć ēĈـــ » Ęćـــ
ʾĈـɭļ»  Ĉـɶ «ņŃɹʾĈـɭļ»» łـİ  ɩـــــĘĈـʄɸɘ ēĈـİ  ĵĈـįــ Ęć ŁđĔİـــــʙć .ɩـــ  łـĻʇĔɹ «ņİŀˮhollow «ņĸĈـʉŀɹ» Ĉـɶ «

» ŅĈــɯģļ  ˀɭĸĿćλονῖκο» .ɩـــــــėɭɸ  ʾɘ  ŅĈــɯģļ  ĈــŃɯɹ  Ĉــļć  ،ɩـــــــĘć  «λονῖκο» ˀɭɯʅĻń  «concave  Ĉــɶ  «
ņļ Ĉـɯģļ «łـɰʱēŘŗʱ»ņļ łــــــėɶĈـʯļ ĔĳɶĒـįɶ Ĉـɵ ćē ʬɶŗģɹ Ŀđ Ēـɯɵ ˀ˭ć ēđ ŀğــ ɯİـńđ ʬɶŗģɹ :ĒـĘēć .Ēـــ

 ņɯɭˬ Įɶ ˀŃˮ ņɯɭˬ łİ  ɩــĘć ēćđĈɯģļ ɩķĤ ʾćĒɵ łــėɶĈʯļ ˀ˭ć .«ˀŃˮ ņɯɭˬ» ʬɶŗģɹ Ŀ «ņĳɰʱēŘŗʱ»
ņļ Ďɭــʝŀɹ ŀğــĘēć ،ĵĈĐ .ɩــĘć łɰʱēŘŗʱ ʾćŀɯĤ łɵ «ˀŃˮ ņɯɭˬ» ʬɶŗģɹ ēđ ĕŀــėďļ ˍđĈļ łİ  Ēńđ

 ˀ˭ć Ĉɵ .ɩـĘć ŁĒـʘɸ ʌʉć «ņĳɰʱēŘŗʱ» ĹŀŃʮļ đŀʉ ēđ ĕŀـėďļ ˍđĈļ Ĉļć ،đēćđ ēřـʜĐ łɰʱēŘŗʱ Ņʒɭʈ
łɰʱēŘŗʱ» ņɯɭˬ Įɶ ˀŃˮ ņɯɭˬ ،ɤĈďɭʝŀɹʾĈɭļ» ņɯɭˬ Įɶ łɸ ،ɩĘć «.«ņŃɹ  

 ĵĈɯļ۷:  ɩـėɶć Ŀ ņĳـʘɭĻń ņ˧İĔĐ łɵ ĭĔďɰļ łİ  ɩـėń Ņʒɭʈ :ņـĘēĈʱ ːĻʇĔɹ ˀ˭ć Ŀ ،ɩـĘć Ĕ˭ʌɷĈɸ
ŁĔ˭ćđ) Ĕ˭Ēɰėļ ɩİĔĐłɸ ˀ˭ć Ŀ .ɩĘć (Ņć ĈŃɯɹ ًĈʭğɭļ  ɩĘć ˀʙĿŖ ʒɭɸ ĈًģʲćĿ łįķɵę)۳۹۹.( 

Greek: καὶ ἔστι τι ἀεὶ κινούμενον κίνησιν ἄπαυστον, αὕτη δ᾽ ἡ κύκλῳ (καὶ τοῦτο οὐ λόγῳ μόνον ἀλλ᾽ ἔργῳ δῆλον), (1072a21-2) 

Reeve: And there is something that is always moved with an unceasing movement, which is in a 

circle (and this is clear not from argument alone but also from the facts). (p. 205) 

Ross: There is, then, something which is always moved with an unceasing motion, which is 

motion in a circle; and this is plain not in theory only but in fact. (p. 1694) 

» Ŀć .ɩـĘć ŁĒـʙ ɧįɹĔļ ćē ņĻŃļ ʖʒʦĸ Ĉʄɯɶć ēđ ĺʇĔɰļ :Ďɭـʝŀɹῳγλό  ŁđĔİ  łĻʇĔɹ «Ĉًʯğɯļ» łɵ ćē «
  :đēćđ đŀʇĿ łـʠĐňļ łــ » ģļـģɰļ ņɸĈـɬɸ ĺʇĔɰļ ˀńʊ Ŀ đēćđ ŅđĒـɶĈـĘć۱» .οςγλό  Ĉɵ Ēـــــʄɯɶć ēđ .ɩـĘ Ĉـــ

» ɩɶ˽Ŗῳγλό  ɤēřـــــĜ) «dative  » ːĻķİοςγλόłɵ («» ،«ʵğɯļ» ɩĻـــــĘ łɵ ɩĤĔـــــĘικήγλο» Ĉɶ «logic  «
 .đĿŗˬ۲» ʎć ŀğـĘēć Ĉɶɘ łİ  ɩـĘć ņɯʱ ʗـĘĔˮ Įɶ ˀ˭ć .ικήγλο Ĉļ łİ  Ś˭Ĉɯģļ ʾĈĻń łɵ ʾɘ ɤĈʯɰـʘļ Ŀ «

ņļ ʵğɯļ ʎć.łـɸ Ĉـɶ ɩـــــĘć ŁđĔİ  ŁđĈـʮɰــ ــʮɰـĻʇĔɹ ēđ «ʵğɯļ» ʟʮĸ ʎć ŁđĈـː   Ęć ĺɭĻŃʱ١ـــ ɯɵـĘć ēđ ˀ˭ćĔˬĈـــ
  łــģɭɬğĸćĒــģɵĈــļ  .đćđ  ɾĔʉ łــɵ ĝĈــɭɰĐć ĒــɶĈــɵ۳ ēđ .  Ĉــʄɯɶć ēđ «Ĉــʯğɯļ» ːــĻķİ  ʎć ŁđĈــʮɰــ ŃɸــɶĈــĘć ،ɩـــ

 
١ .:Įɸ  

Mesquita & Santos, 2024, p. 1. 
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۵۱۵  
ʁńĿˤ˘ ʺəɠɄ | ۱۳۲  

 ĵĈĘ۶۳ |    ŁēĈĻʃ۳  
 ēř˗ŗŃʃ Ŀ đćđĔļ ۴۱۴۰  

  đŀʇĿ Ĕ˭Ēɰــėļ ɩİĔĐ Ĉɵ ņɳɭــʙ łįɯɶć .ɩــĘć ɧــĘĈɯļĈɸ  ćĒˤˮ ʵğɯļ łɵ ņğɵŖ ĈًĻɭʯɰــėļ ،łɸ Ĉɶ đēćđ
ņĻɸʾĈɯʈ .ĒɯİłĻʇĔɹ ēđ łİņļ ņــėɭķĳɸć ŅĈń» ،ĺɭɯɭˬῳγλό  Ĉɶ «ĵŇĒɰــĘć ʵɬĠ» łɵ ĒɶĈɵ Ĉʄɯɶć ēđ «

.đŀʙ łĻʇĔɹ «łɶŗʠɸ ʵɬĠ»  

 ĵĈɯļ۸:   ŅēĈɶ łɵ ĒɶĈɵ ņɸĈįļ ŅĈŃ˧İĔĐ ɤĔ˨İ  ˍēĈɵŖđ Ĉļć :ņــĘēĈʱ ːĻʇĔɹ  ŅĈŃــʖɶćđ ˎʇĈــʗ ʾ˫ŗ˥įɴđʐɶ
ņʛĈɴŖŁēĈɰĘ ņɯģɶ ، ،ɩɳɭń Ĉɶ) ņĘĈɯʙastrologia ĺɭɯİ  ʗńĿ˺ˮ (ę)۴۰۴.(  

Greek: τὸ δὲ πλῆθος ἤδη τῶν φορῶν ἐκ τῆς οἰκειοτάτης φιλοσοφίᾳ τῶν μαθηματικῶν 

ἐπιστημῶν δεῖ σκοπεῖν, ἐκ τῆς ἀστρολογίας: (1073b3-5) 

Reeve: But when we come to the number of these spatial movements, we must investigate it on the 

basis of the mathematical science that is most akin to philosophy, namely, astronomy. (p. 208) 

» Ĉʄɯɶć :ĎɭــــʝŀɹᾳφιλοσοφίŁēĈɰــــĘ .ɩــــĘć ŁđĈɰʱć ĺķʲ ʎć łĻʇĔɹ ēđ «Įɶđʒɸ ņــــĘĈɯــــʙ  ʗɸćđ ˀ˭ŗɹ
ˀ˭ćʎć ،łـɰʉćĒـɸć Ĉـʇ ćē «łـʮــ ــʮـĘć «łـــــɵ» ĺʇĔɰļ .ɩـėķʱ łـــ ɶـʝĈـــــɵ» ņـėķʱ łـــ Ŗ łـİ  ɩـــــėɭɸ Ěʆـــــʘļ ĿŖ

ŁēĈɰĘĮɶđʒɸ ņĘĈɯʙ؟ɩĘć Ņʒɭʈ łʈ łɵ ņʝĈɶ Ŗ ʗɸćđ ˀ˭ŗɹ 

 ĵĈɯļ۹: ŅđĈɬļ Ŀ ĔــĜĈɯĤ ʾĈĻń Ņćēćđ Ĉńʒɭʈ ˀ˭ć Ėɷ :ņــĘēĈʱ ːĻʇĔɹ  ،Ēɸć ʌć Ĕɫʦ Ņ˷ɫʆ ņįɴ ĒɭʆĔń
ɧĘć Ņŗĳɴđ ę)۳۹۲.(  

Greek: τούτων μὲν οὖν ταὐτὰ στοιχεῖα καὶ ἀρχαί (ἄλλων δ᾽ ἄλλα) (1070b16-7) 

Reeve: These things, then, have the same elements and starting-points (although distinct things 

have distinct ones). (p. 201) 

Ross: These things then have the same elements and principles, but different things have 

different elements (p. 1691) 

ŅđĈɬļ Ŀ ĔـــــĜĈɯĤ ʾĈĻń Ņćēćđ Ĉńʒɭʈ ˀ˭ć Ėɷ :ŅđĈŃɯـــــʘˤˮ ːĻʇĔɹ  ،Ēɸć ćē ʪķɮʄļ ŅĈńʐɫʆ ĒɭʆĔń
.ɧĘć ʪķɮʄļ [ ĔĜĈɭĤ Ŀ ŅđĈɪļ]  

  Įɶ ʎć ĕŀــėďļ ĆĈɭــʙć łİ  ɩــĘć ɧķğļ ˀ˭ć Ďɭــʝŀɹ Śˮ ēđ ćĒɬļŇ ʎć Ķــěʱ ˀ˭ć ēđ ŀğــĘēć :Ďɭــʝŀɹ
 ŁĒʙ łɰʉĈĘ ʾćĒʯʱ Ŀ ɤēřĜ ،ŁđĈļ ʎć łĻń ćĔ˭˵) Ēɸēćđ ņİĔɰʘļ ŅđĈɬļ ɩŃʇ  Ĕĳɶđ ɩŃʇ ʎć Ĉļć ،(Ēɸć

  Ćņـʙ ʾɘ ِʾ ćĒʯʱ Ŀ ɤēřـĜ ،ŁđĈļ Ĉɵ Ćņـʙ ˀ˭ć ِʾ ćĒʯʱ Ŀ ɤēřـĜ ،ŁđĈļ ćĔ˭˵) ɩـėɭɸ ĭĔɰـʘļ ĈŃɸɘ ŅđĈɬļ
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۵۱۶  
ʁńĿˤ˘ ʺəɠɄ | ۱۳۲  

 ĵĈĘ۶۳ |    ŁēĈĻʃ۳  
 ēř˗ŗŃʃ Ŀ đćđĔļ ۴۱۴۰  

 ņļ ʾĈـɭˬ ćē ɧـķğļ ˀɭĻń łـــــĜňʉ ēřĠ łـɵ ʒɭɸ łـķĻʇ ˀ˭ć .(ɩـــــĘć ɤĿĈـʮɰļ ĹĔɰďļ ĺʇĔɰļ Ĉـļć ؛Ēـɯİ
 » ĎɭďـــــĜ ŅĈـɯģļ łـɰـــــėɸćŀɰɸλλαἄ ᾽δ λλωνἄ .ɩـــــĘć ŁđĔİ  łـĻʇĔɹ ŅĔĳɶđ ŀďɸ łـɵ ćē ʾɘ Ŀ ĒـɵĈـɶ Ŗđ ćē «

 ēđ ņĸĈĐ ŁĔʯʱ ēđ ćē łɵĈـــʘļ ɤćēĈɬĤ ʪĔـــʙ Ĕ˧İđ łİ łɵ Ĕĳɶđ Ņć  ˀ˭ć łʈĔĴ) ɩـــĘć ŁđĔİ  łĻʇĔɹ ņɰـــĘēđ
 ĝŀėɬļ ņİĒɸć ĹĿđ ˍĔʯʱ  ˀɭĻń Ŀ ɩĘć Ĕɹ :(ɩĘć ŁđĔİ  ĈɭŃļ ĺʇĔɰļ ŅćĔˬ ćē ĔɰŃˬ ĺŃʱ ʾĈįļć  

ʾĈـɯʈ Ĉـļć ،Ēـɯــ ɵ ņķİـʙĈـــ  ĈـńĔńŀʇ ĶـķĤ ĺń ĔĴ ć ˀɭɯʅĻń :ņـــــĘēĈɦـ  ːـĻʇĔɹ  ،Ēــــــʙ łـɰʮĴ  łـİ  ŅĈـńʐɫʆ
ʪķɮʄļĲـɸē ĒـɯɸĈـļ ،Ēـɯɰــ İـĻń ēđ łـėɭɸ Ėɯʇ ʾĈـــ  ،  ،ɩـɭʮɭİ  Ŀ ،ĈـńĔńŀʇ ،ĈـńʎćĿɘ ،Ĉـń Ŀ ĈـŃɮķĤ Ņćēćđ

ʪķɮʄļ ĔĜĈɭĤĒɶć ņķɭɱĻɹ ŅĈɯģļ łɵ Ĕĳļ ؛ę)۳۹۴.(  

Greek: ἔπειτα, εἰ δὴ τὰ τῶν οὐσιῶν, ἄλλα δὲ ἄλλων αἴτια καὶ στοιχεῖα, ὥσπερ ἐλέχθη, τῶν μὴ ἐν ταὐτῷ γένει, χρωμάτων ψόφων οὐσιῶν ποσότητος, πλὴν τῷ ἀνάλογον: 
(1071a24-7) 

Ross: Again, if the causes of substances are causes of everything, still different things have 

different causes and elements, as was said; the causes of things that are not in the same class, e.g. 

of colours, sounds, substances, and quantities, are different except in an analogical sense; (p. 1692) 

» ɤēĈɬĤαῖεχστοι ὶκα τιαἴα λλωνἄ ὲδ λλαἄ ĔـــــĜĈɯĤ Ŀ ĶķĤ ćē ʬķɰʆļ ŅĈńʒɭʈ» ŅĈɯģļ łɵ) «
» Ĉɵ łɵĈــ ــɭـʘļ ēĈـــ » ɬʲ ˍĔʯʱ ēđـĘć Ķـــــɩ (ɯģļ łɵـĘć ʬķɰʆļλλαἄ ᾽δ λλωνἄ  ŅĈńʒɭʈ» ŅĈـــــɩ») ėɵـــ

» ʪʌĐ ɤĿĈʮɹ ĈŃɯɹ .(«ɩـــĘć ʬķɰʆļ [ Ĕــ » ĜĈɯĤ Ŀ ŅđĈɬļ] ćē ʬķɰʆļνῶχρἀ ὶκα είωνχστοι łɵـ
ĆŀـĘ ɪĤĈɵ łİ  ɩـĘć ņķɬʲ ˍĔʯʱ ēđ ņʠʮĸ ːɯɶŗʲ :Ķɬʲ ˍĔʯʱ ēđ ĶļĈİ  ɤēĈɬĤ) ɩـĘć ŁĒـʙ ĺʇĔɰļ ĺŃʱ

»λλαἄ ᾽δ] νῶχρἀ ὶκα είωνχστοι[ λλωνἄ.(«  

 ĵĈɯļ۱۰: łɸĈĴ  łــــĘ ĈńĔńŀʇ Ĉļć :ņــــĘēĈʱ ːĻʇĔɹ  :Ēɸć۱ łİ  ɩــــĘć ŁđĈļ ņįɶ . ēĈįــــʗɘ ŀďɶ łɳ  ˀ˭ć» Įɶ
 ɩĘć « ʒɭʈę)۳۸۹.(  

Greek: οὐσίαι δὲ τρεῖς, ἡ μὲν ὕλη τόδε τι οὖσα τῷ φαίνεσθαι (1070a9-10) 

Reeve: There are, though, three sorts of substances: [1] the matter, which is a this something 

[merely] in appearance (p. 200) 

Ross: There are three kinds of substance—the matter, which is a 'this' by being perceived 

(p. 1690) 
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۵۱۷  
ʁńĿˤ˘ ʺəɠɄ | ۱۳۲  

 ĵĈĘ۶۳ |    ŁēĈĻʃ۳  
 ēř˗ŗŃʃ Ŀ đćđĔļ ۴۱۴۰  

 łĘ ĈńĔńŀʇ Ĉļć :ŅđĈŃɯʘˤˮ ːĻʇĔɹ łɸĈĴ  :Ēɸć۱  łİ ɩĘć ŁđĈļ ņįɶ . ĔńĈʟ ēđ [Ğʭʯ]   .ɩĘć « ʒɭʈ ˀ˭ć» Įɶ  

ʬɭģـــʝ Ś˭Ĉɯģļ Ĕ˭ŗʯɹ ĵĈɬɸđ łɵ ŁĔʯʱ ˀ˭ć ēđ ŀğــ ــĘć ŁđĈļ ŅćĔˬ Ĕńŀʇ ʎć ŁĒـــʝŀɹ  Ĉļć ،ɩـــĘēć :Ďɭـ ʙـ
  .ɩـــــĘć ŁđĔİ  ɩـɭɬ˨ɹ ɤēĒ̡ـ  Ĉ İـʯɭʲđ ŅēĈـɸĿŖćĿ Ĉًـʄɸć ćē łـɶŗńŀʇ Ŀ Łđćđ ĹĈـļ ɩـɵ ćē ŁđĈـ  ĹĔɰďļ ĺʇĔɰļ

 ēđ ŀğĘēć9 -412a6De Anima  ʬɭģʝ ćē ŁđĈļ ɩɶŗńŀʇ ʒɭɸņļ ņʱĔģļ ɤēřĜ ʎć Ĕɹ.Ēɯİ 

  ĵĈɯļ۱۱ :    łİ ɩĘć ˀ ˭ć Ĕĳɶđ ː ˧įɸ ĺń ʎĈɵ :ņĘēĈʱ ː ĻʇĔɹ Ņ˷ɫʆ Įɷ Ĕń   ņļ ĒɶĒɷ ʾ ɘ ĹĈɯĻń ʎć  Ēɶɘ ę)۳۸۹ .( 

Greek: μετὰ ταῦτα ὅτι ἑκάστη ἐκ συνωνύμου γίγνεται οὐσία (1070a4-5) 

Ross: Next we must observe that each substance comes into being out of something synonymous. 

(p. 1690) 

 łİ  ˀ˭ć Ĕĳɶđ :ŅđĈŃɯʘˤˮ ːĻʇĔɹŅŗńŀʅ Ĕń ņļ ĒɶĒɷ ʾɘ ĹĈɯĻń ʎć.Ēɶɘ  

ņļ Ĕʠɸ łɵ :ĎɭـʝŀɹĆŀـĘ Ŀ ņɸĈɸŀ˭ ĶـĜć łɵ łģʇćĔļ ʎć ņـʙĈɸ ʒɭɸ ŁĔʯʱ ˀ˭ć ēđ ĺʇĔɰļ ŅĈğʉ ĒـĘē ĺŃʱ
 ʎć .ɩــĘć ʾɘ ʎćĈʄɸɘʾĈɵ˵ ŅēĈɭــėɵ ʎć ɤĿĈʮɰļ ņɸĈɸŀ˭ ʾĈɵ˵ ēđ ɤĈĻķİ  ĺʠɸ łİ ʾĈɭļ ŀğــĘēć ،ɩــĘĈń

»κάστηἑ» Ŀ («Įـɶ Ĕń» ŅĈـɯģļ łـɵ) «σίαὐο łـɰʉćĒـɸć łـķــ ـĜĈɦـــ  łـĻķİ  ˀ˭Ēـɯʈ Ĉـɵ (« Ĕńŀʇ» ŅĈـɯģļ łـɵ) «
» łİ  łɰʱĈɭɸēđ ĹĔɰďļ ĺʇĔɰļ ˀ˭ćĔˬĈɯɵ ؛ɩĘćκάστηἑ» Ŀ «σίαὐο  ĈًʱĔĜ Ŀ Ēɸēćđ ĝĈɬɹēć ĺń Ĉɵ « ŁĒɭʙŀİ

» ŅćĔˬ ņĸđĈģļκάστηἑ   .Ēɯİ  ŅēćʌĴ Ĉʇ łķĻʇ ēđ ćē («Ņʒɭʈ Įɹ Ĕń» ņɯģɶ) «  

 ĵĈɯļ۱۲:  Ĕń đēřļ ēđ ĈŃɯɶć ʎć Įɶ Ĕń Ĉļć :ņĘēĈʱ ːĻʇĔɹŅŗńŀʅ  ɩĘć ʬķɰʆļę)۳۹۲.(  

Greek: ἀλλ᾽ ἕκαστον τούτων ἕτερον περὶ ἕκαστον γένος ἐστίν (1070b19-20) 

Reeve: But each of these is distinct for each category (p. 201) 

Ross: But each of these is different for each class (p. 1691) 

» ːĻʇĔɹ :Ďɭʝŀɹένοςγ.ɩėɭɸ ĵĈįʙć ʎć ņĸĈʉ « Ĕńŀʇ» łɵ («łɸŀĴ» Ĉɶ «Ėɯʇ» ŅĈɯģļ łɵ) «  

 ĵĈɯļ۱۳:  ،đēćđ đŀʇĿ ĭĔďɰļĈɸ Ĕńŀʇ Įɶ ĔĴ ć Ĉļć :ņĘēĈʱ ːĻʇĔɹ ʕɶćđ Ŀ ،ɧĘć ĹĒʭļ ،( Ĕńŀʅ) Ėɵ
) ʾɫɮėʄɶ ˎʬėķʯ ʼɘ۳۰ɧĘć ņķİ  [ˍʬėķʯ] łİ  ɧĘć ( ɩĘć ˀɭɰėʆɸ ćĔ˭˵ ،ę)۱۹۵.(  

Greek: εἰ δ᾽ ἔστι τις οὐσία ἀκίνητος, αὕτη προτέρα καὶ φιλοσοφία πρώτη, καὶ 

καθόλου οὕτως ὅτι πρώτη. (1026a29-31) 



  ȸĈʽİ  ņĘēŗ˂ Ŀ ĒʅɎ   |ĒʅɎ  ĻɝĔɏʦ  ĘēĈʇ ņِ  ɂğĸćĒģɋĈļɃģʦ   ŀğĘēć   Ĕɐć  ʀĔɯĒĸć˃ʖ  ɎĈĘćĔɟņ 

 

۵۱۸  
ʁńĿˤ˘ ʺəɠɄ | ۱۳۲  

 ĵĈĘ۶۳ |    ŁēĈĻʃ۳  
 ēř˗ŗŃʃ Ŀ đćđĔļ ۴۱۴۰  

Reeve: But if there is some immovable substance, this [that is, theological philosophy] will be 

prior and will be primary philosophy, and it will be universal in this way, namely, because it is 

primary. (p. 99-100) 

Ross: but if there is an immovable substance, the science of this must be prior and must be first 

philosophy, and universal in this way, because it is first. (p. 1620) 

  ،đēćđ đŀʇĿ ĭĔďɰļĈɸ ŅĔńŀʇ ĔĴ ć Ĉļć :ŅđĈŃɯʘˤˮ ːĻʇĔɹ ˎʬėķʯ Ŀ ،ĹĒʭļ [ Ĕńŀʅ ʾ˫ć ʕɶćđ ņɭģɴ] ʼɘ
ɧĘć ņķİ  ʳ˫ŗĠ ʾɫĻń łɳ Ŀ ،ʾɫɮėʄɶ ćĔ˭˵ ،.ɩĘć ˀɭɰėʆɸ  

» ɩــــــĘć łــɰــ ɯɷــʙćĒـــ  ĹĔɰďļ ĺʇĔɰļ :Ďɭـــــʝŀɹτηὕα» łــɵ  «κίνητοςἀ σίαὐο  «ĭĔďɰļĈــɸ  Ĕńŀʇ» Ĉــɶ «
ņļĔˬ ʎć ،đđĔĴˀ˭ć  ņʯɵĈļ ːĻʇĔɹ ،ĕĈـــĘć ˀ˭ć Ĕˬ ؛ɩـــĘć Łđćđ ēćĔʲ ĮɸĈĻİ  ēđ ćē « Ĕńŀʇ» ŁĈɬɰـــʙć łɵ ĿŖ

» łįɯɶć Ěɭʆـʘɹ łɰɬĸć .ɩـĘć ŁĒـʙ Ķįـʘļ ēĈʈđ ʒɭɸ łķĻʇτηὕαņļĔˬ «ĭĔďɰļĈɸ Ĕńŀʇ» łɵ «  đđĔĴ
» ʎć ĔɹŇĈɵ łķĻʇ Ēɯʈ ŀğـĘēć ʾŀʈ ،ɩـėɭɸ ņɸĈـĘɘ ēĈİφιλοσοφία ρώτηπ ἡ «ˀɭɰـėʆɸ ːʮـėķʱ» Ĉɶ «
łĻʇĔɹ łɵ ġŀʇē ɩɭĻńć ʬɶćĔʡ ˀɭĻń .ɩـĘć ŁđĔˬ ĹĈɸ  ˀɰļ Ĉɵ ĺɭʯɰـėļ ːŃʇćŀļ ĹĒĤ Ŀ Ś˭ĈɷŘŖć ŅĈń

 ĔĴđ ćē ņɸĈɸŀ˭ņļ ɤĈɬɺć łɵ ēĈɵ.ĒɸĈĘē  

  ĵĈــɯļ۱۴:  ʾĈــĻń łــɵ ņģɭɬĠ  ŅĈــńʒɭʈ ːــĻń ĔĴ ć ʾŀɯİ ć :ņـــــĘēĈــʱ ːــĻʇĔɹ łــİ  Ēــɸŀــ ɸــɭļĈــʙ ŁĒـــ  ʾĈــ Ęــــ
ˀŃˮ» ،łـــʘɶ Ŗ ،ıĔˬ ʒɭɸ Ŀ ، ēćĒɸĈʇ ņķİēřĠ łɵ Ŀ ʾćŀʆɰـــĘć ،ɩـــʙŀĴ  ،ŁĔŃʈ ،ĺـــʘʈ ،ņɯɭˬ ˢɱļ ،«ņɯɭˬ

ʂɭń ćĔ˭˵) ،ŁĈɭĴ  ĺń ŅĿŖ Ĕˬ Ŀ ،łɰـــــĘŀˮ (ņļŀŃʮļ Ĉɶ) ņʮɶŗģɹ ɩİĔĐ ʾĿĒɵ ĈŃɯɶć ʎć Įɶ ēđ (،đēćĒɶ  ʾɘ
 łİ  Ēʙ Ēńćŀʉ ēĈįʙɘ ɤēřĜņģɫɪĠ ĆĈɫʗć  ) Ēɸŀʙ ʬɶŗģɹ Ŀ ʗńĿ˺ˮ ĒɶĈɵ łɸŀĳʈ۵ ɩķĤ łʈ łɵ Ŀ ؛(

ɩģɭɬĠ  ĕĈɯـــʙʼćĿŖ ˋēĈɳŖđ  ʒɭɸ (Ėʮɸ)_   đēćĒɸ đŀʇĿ ŁđĈļ ʾĿĒɵ ņįɶ ˀ˭ć łİ  Ś˭Ĉʇ Ĉɹ_ ņļ łİ ĒɶĈɵ
ŁʌćĒɶć ĈɷŅć  ĒʙĈɵ łɰʙćđ ʖĔĳɸę)۱۹۴.(  

Greek: εἰ δὴ πάντα τὰ φυσικὰ ὁμοίως τῷ σιμῷ λέγονται, οἷον ῥὶς ὀφθαλμὸς πρόσωπον σὰρξ ὀστοῦν, ὅλως ζῷον, φύλλον ῥίζα φλοιός, ὅλως φυτόν (οὐθενὸς γὰρ ἄνευ κινήσεως 
ὁ λόγος αὐτῶν, ἀλλ᾽ ἀεὶ ἔχει ὕλην), δῆλον πῶς δεῖ ἐν τοῖς φυσικοῖς τὸ τί ἐστι ζητεῖν καὶ ὁρίζεσθαι, καὶ διότι καὶ περὶ ψυχῆς ἐνίας θεωρῆσαι τοῦ φυσικοῦ, ὅση μὴ ἄνευ τῆς 
ὕλης ἐστίν. (1025b34-1026a6) 

Ross: If then all natural things are analogous to the snub in their nature—e.g. nose, eye, face, flesh, 

bone, and, in general, animal; leaf, root, bark, and, in general, plant (for none of these can be defined 
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without reference to movement—they always have matter), it is clear how we must seek and define 

the essence in the case of natural objects, and also why it belongs to the student of nature to study 

soul to some extent, i.e. so much of it as is not independent of matter. (p. 1620) 

Tredennick: Now if all physical terms are used in the same sense as “snub”—e.g. nose, eye, face, 

flesh, bone, and in general animal; leaf, root, bark, and in general vegetable (for not one of these 

has a definition without motion; the definition invariably includes matter)—it is clear how we 

should look for and define the essence in physical things, and why it is the province of the 

physicist to study even some aspects of the soul, so far as it is not independent of matter. (p. 295) 

ʾĈـĻń ņģɭɬĠ ŅĈـńʒɭʈ ːـĻń ĔĴ ć Ėɷ :ŅđĈـŃɯــ ɰʮĴـĻʇĔɹņļ łـʘˤˮ ːـــ  łـɸŀĴ Ķـɱļ ،ˀŃˮ ņɯɭˬ łـİ  Ēـɸŀــ ʙـــ
 ēřĠ łɵ Ŀ łɰــ ــĘŀˮ ،łـ ʘɶـ Ŗ ،ıĔˬ ʒɭɸ Ŀ ēćĒɸĈʇ ņķİ  ēřĠ łɵ Ŀ ʾćŀʆɰــ ʙŀĴـــĘć ،ɩـ  ،ŁĔŃʈ ،ĺــ ˬʘʈ ،ņɯɭـ

ʂɭń ʬɶŗģɹ ćĔ˭˵) ŁĈـɭĴ  ņķİ  ،ɩـــــėɭɸ ɩـİĔĐ ʾĿĒـɵ ĈـŃɯɶć ʎć ĮـɶɧـــــĘć ŁđĈـļ Ņćēćđ ŁēćŀĻń łـįķɳ ،(
 łİ  ɩـــĘć ĎـــʝćĿņģɫɪĠ ŅĈńʐɫʆ [ˋʌřĐ] ēđ    ĒɶĈɵ łɸŀĳʈɧɫńĈļ   Ĕˬ ćĔʈ Ŀ ،đĔİ  ʬɶŗģɹ Ŀ ŀʄɰـــėʇ ćē

ɩģɭɬĠ ˍĒŃĤ ˍēĈɵŖđ ņɰĐ łİ  ɩـĘć ĕĈɯـʙłɪɭʅ ņـʚģɳĖʬɶ ŅĈń   Ēɯİ  Ķļɞɹ_  ēćĒʯļ ʾĈĻń ņɯģɶ
.ɩėɭɸ ŁđĈļ ʾĿĒɵ łİ  [Ėʮɸ ʎć] 

  :ɩـــĘć đēćĿ Ēɯɵ ˀ˭ć ņِـــĘēĈʱ ːĻʇĔɹ łɵ đćĔ˭ć łـــĘ :Ďɭـــʝŀɹ۱» .ληνὕ ειχἔ ὶεἀ ᾽λλἀ  ŁēćŀĻń łįķɵ» Ĉɶ «
łʆــــėɸ ʎć ņįɶ ēđ łİ  ɩــــʙćđ Ĕʠɸ ēđ ĒɶĈɵ .ɩــــĘć ŁđĈɰʱć ĺķʲ ʎć łĻʇĔɹ ēđ «ɩــــĘć ŁđĈļ Ņćēćđ ŅĈń

،łģɭɬğĸćĒģɵĈļ » ːĻķİὶεἀ ʾĈــــʙđŀʉ ŅĈʇ ĔــــĘ ɤĈĻķİ ņʯɵĈļ Ĉļć ،ɩــــėɭɸ ˀɰļ ēđ «łــــʘɭĻń» Ĉɶ «
  .Ēـɯɰــ ــɭـėń۲» ĺʇĔɰļ .στιἐ τί ὸτ ςῖφυσικο ςῖτο  ĆĈـــ » ɶـļ» ĈـɭńĈـńʒɭʈ ēđ ɩـɵ ćē «ņģɭɬĠ ŅĈـʙć» łـــ

 .ɩـĘć łɰʉćĒɸć ĺķʲ ʎć ćē «ɩɭńĈļ» Ŀ ŁđĔİ  łĻʇĔɹ «ņģɭɬĠ۳ĺİ  łɰɬĸć łİ  ĹŀـĘ đćĔ˭ć ēđ .ɩɭĻńć ʎć Ĕɹ
»  ĕćē  Ĕɭɺɞـــɹ  ɩـــďɹ  ˝ĈـــĻɰĐć  ĺʇĔɰļ  ،ɩـــــــĘć  ņķɬʲ  đēřļ  Ŀđ ῦτο σαιῆεωρθ νίαςἐ ςῆχψυ ὶερπ

ῦφυσικοɩģɭɬĠ ˍĒŃĤ Ĕˬ» Ĉɶ « ņɰĐ łİ  ɩـĘć ĕĈɯـʙłɬɯʇ ņـʜģɵ ˍēĈɵŖđĖʮɸ ŅĈń  ćē «Ēɯİ  ĶļĈɹ
ɩģɭɬĠ» łɵ  ĕĈɯــ ــʙ(Ėʮɸ) ʾćĿŖ ˍēĈɵŖđ ņļ ... ʒɭɸ łİ ĒɶĈɵŁʎćĒɸć Ĉɹ Ņć łĻʇĔɹ «Ēـ ــʙĈɵ łɰـ ʙćđ ʖĔĳɸـ

ˀˤɭģɹ Ĉʄɯɶć ēđ ɤĿĈʮɹ łɰɬĸć .ɩــــĘć ŁđĔİņļ ʾĈــ ــɩ؛ ʘɸ ˝ĈĻɰĐć Ĉļćــ ėɭɸ ŁĒɯɯİ łɵ ĺʇĔɰļ łİــ  Ēńđ
łĻʇĔɹŚˬ ʒɭɸ Ĉń.(ɩĘć ʵɭʲđ ɤēĈɬĤ ˀ˭ć ʎć ĮɭɸđĔɹ ːĻʇĔɹ) ɩĘć Łđŀɬɸ łʇŀɹ  

 ĵĈɯļ۱۵:  ēĈɬɰĤć łɵ) ˀɭɯʅĻń ،ɩــــĘć ŁĒــــʙ «Ņŀďɸ» ،«ʾćĒɭʯɭــ Ęŀļ» ĔĴــ ć łįɸĈɯʈ :ņــــĘēĈʱ ːĻʇĔɹ
ĵŇĒɰـĘć ːĻń Ŀ ؛ɩـĘć ŁĒـʙ «ʾćĒɭʯɭـĘŀļ» (ʾđŀˬ ŅŀďɸłɸŀĴ  ˀ˭ć ʎć łİ  ŅĔĳɶđ ŅĈń ĢʲćĿ ēđ .Ēɸć łɳ

ņĻɶ ĔʞɶĒĘē  ɩĘć «đŀʇŀļĈɸ» łɵ Įɶđʒɸ ʚĔĤ łİę)۱۹۸.(  
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Greek: ὥστ᾽ εἰ μουσικὸς ὢν γραμματικὸς γέγονε, καὶ γραμματικὸς ὢν μουσικός, καὶ ὅσοι δὴ ἄλλοι τοιοῦτοι τῶν λόγων εἰσίν: φαίνεται γὰρ τὸ συμβεβηκὸς ἐγγύς τι τοῦ μὴ ὄντος. 
(1026b19-21) 

Ross: if one who was musical has come to be lettered, he must also have been lettered and have 

come to be musical,—and all the other arguments of this sort; the accidental is obviously akin to 

non-being. (p. 1621) 

Tredennick: if a man who is cultured has become grammatical, he has also, being grammatical, 

become cultured; and all other such discussions. Indeed it seems that the accidental is something 

closely akin to the non-existent. (p. 301) 

:Ďɭـــــʝŀɹ  ņĻɸ Ĕʠɸ łـɵ ĢʲćĿ ēđ» :ŁĒـļɘ ʴŀʱ Ēـɯɵ ēđ .«ɩــــــĘć «đŀʇŀļĈـɸ» łـɵ Įـɶđʒɸ ʚĔĤ łـİ  ĒــــــĘē
 ēđņĸĈĐ łʈĔĴ  .đēćđ ņɰɵćĔʲ «ɩــėɭɸ łʅɸɘ» Ĉɵ ʚĔĤ Ŀć ĺĤʎ łɵ Ŀ ɩــĘć ɩɬɱļ ŀğــĘēć ːķĻʇ Ķģʱ łİ

  ʴĈʮɹć Ĉɯģļ ēđ łİ  ŅĔˤɭʦɹ Ĉļć ،ɩـــĘć ɨɶĈɹ Ĉɶ ʖēĈĳɸ ēđ ŀŃـــĘ ʎć ņـــʙĈɸ Ĉğʉ ˀ˭ć ʾćĿćĔʱ ĵĈĻɰĐć łɵ
ˀˤɭģɹ ŁđĈɰʱćŁĒɯɸćŀʉ Ĕń ĒɶĈــ ــĘć ŁĒɯɯİņʮɯļ ēđ ēĈɰـــʙ Ŀ ɩـ ــĘćĔ˭Ř Ŀ ĺʇĔɰļ ŀŃـ Ę łʇŀɰļ Ņć  ʾđĔİـ

 .đŀʘɸ Ķģʱ 

 ĵĈɯļ۱۶:  ćĔ˭˵ :ņـĘēĈʱ ːĻʇĔɹ(łʬğɶ Ĉɴ) ēʊɳ   ˀɭɰـėʆɸ Ŀ ɩـĘć ĶļĈİ  Ŀ ĹĒʯļ łİ  ɩـĘć ŅĔĳɶđ ʒɭʈ ʎć
  ʒɭʈ ēĒɵ  ʗˤˮ ʾĈـėɸć Įɶ ĺɶřĳɵ łįɯɶć ĒɯɸĈļ ،ɩـĘć ĶļĈİ  đŀʇŀļ łįķɵ ،ɩـėɭɸ ʎć Ĕɹłʬğɶ  łɸ ،ɩـĘć

 ʎć łįɸɘłʬğɶ ņļ ĒɶĒɷ łİ  ŅĔĳɶđ ʾĈėɸć łįķɵ ،Ēɶɘłʬğɶ  ɩĘĿć ʎćę)۴۰۱ _ ۴۰۲.(  

Greek: τὸ γὰρ σπέρμα ἐξ ἑτέρων ἐστὶ προτέρων τελείων, καὶ τὸ πρῶτον οὐ σπέρμα ἐστὶν 
ἀλλὰ τὸ τέλειον: οἷον πρότερον ἄνθρωπον ἂν φαίη τις εἶναι τοῦ σπέρματος, οὐ τὸν ἐκ τούτου γενόμενον ἀλλ᾽ ἕτερον ἐξ οὗ τὸ σπέρμα. (1072b35-1073a3) 

Ross: For the seed comes from other individuals which are prior and complete, and the first thing 

is not seed but the complete being, e.g. we must say that before the seed there is a man,—not 

the man produced from the seed, but another from whom the seed comes. (p. 1695) 

» ːــĻķİ  ʎć ēĈــɵ ēĈــŃʈ ņɸĈــɸŀ˭  ˀɰļ ēđ :Ďɭـــــʝŀɹέρμαπσ) «sperma «ĹĔɮــ ) ɵــɯģļ łــʮğɸ» ŅĈــɶ «łــĘć» Ĉـــ
ġĈʇēć ĔɭĻــʝ ēĈɵ Įɶ ĕćē ʾŀʅĻń ĺʇĔɰļ .ɩــĘć ŁĒــʙ ŁđĈʮɰــĘć» łɵ ŁĒɯńđέρμαπσ ĺــĘć Ĉɵ ʒɭɸ ćē «
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  ēĈـɵ ʁɯɷ ġŀĻʄļēđ Ŀ ŁđĔİ  ˀ˭˹ĳɶĈـʇĵđĈـģļ .ɩـــــĘć Łđćđ ēćĔʲ ˀɰļ ēđ ćē łـĻķİ  ˀ˭ć ĵđĈـģļ ˀ˭ć ʎć Ĉـń
  ɩـėˤ˥˭Ĉɹ łİ  ɩـėɭɸ ņįـʙ ĹĔʠɸ łɵ .«łʮğɸ» ؛«łʮğɸ» ؛«łʮğɸ» ؛« ēĒɷ» ؛«(łʮğɸ Ĉɶ) ēʌɵ» :Ēɯɰـėń ēćĔʲ

łɵ ćē « ēʌɵ»  :đēćđ đŀʇĿ łʠĐňļ Ŀđ ʾĈɯʅĻń Ĉļć ،ŁĒɸćŀʉ « ēĒɷ» ŁĈɬɰــʙć۱» ĺʇĔɰļ ćĔʈ .έρμαπσ łɵ ćē «
ņļ ˀʆـĘ łʮğɸ ˍēĈɵŖđ ŀğـĘēć Ĉʄɯɶć ؟ɩـĘć ŁđĔİ  łĻʇĔɹ « ēʌɵ» ʁɯɷ Ĕń ŅĈʇ łɵ «łʮğɸ» ĒɶĈɵ Ŀ ĒɶřĴ

ņـļ  Łđćđ  ēćĔ̡ـ  ĵđĈـــģـļ  .Ēــ ـˬļĔـʙ۲ņـــــ  Ĕـĳـɶđ  ĵĈـــɱـļ  Ēـــɯـʈ  Ŀ  ĵĈـــɱـļ  ˀ˭ـ ć  ʎć  .  ɨـــɶĈـــɹ  ʎć  Ėـɷ  łـــİ  Ēـــɶɘ
ɩــ ــɰـĘđłـــ İـɵ ŁđŀļʎɘēĈـɭɸ łـɵĈـŃɸ ˀɰļ Ŀć ʎć ɩـɵ ćē Ś˭Ĉـʙŀɸ łـــ  ŅđĔʱ Ĉـɶ ĹĔɰďļ ĺʇĔɰļ đŀʉ ،ĺʇĔɰļ ŅĈـń

ŁđĔįɸ ņɯɭˬ˵Ĉɵ ʵɭʲđ ēřĠĒɸć.  

 ĵĈɯļ۱۷-   ɩĘć ēĈɬʇć łɵ łįɸɘ ņįɶ :ɩĘĈńĈɯģļ ˀ˭ć Ņćēćđ (ɧʇćĿ) Ĉɶ ŅēŘŗʝ ćĔ˭˵ :ņĘēĈʱ ːĻʇĔɹ
) ɩɬʨē ʪňʉĔˬ ćĔ˭˵horme  ŅĔĳɶđ ،ɩĘć () «ʔŀʇ Ĉɴ Įɫɶ» ʼɘ ʼđŀ˪ łįɶɘto euņĻɶ ɧʯĈɴ (đŀʗ ،

 (ɩėń łİ  łɸŀĳɸɘ) Ĉًʯķğļ Ĕĳļ ،ĒʙĈɵ đŀʇŀļ ŅĔĳɶđ ːɸŀĴ  łɵ ɩĘć ˀįĻļĈɸ łįɸɘ ʒɭɸ Ŀę)۴۰۰.(  

Greek: τὸ γὰρ ἀναγκαῖον τοσαυταχῶς, τὸ μὲν βίᾳ ὅτι παρὰ τὴν ὁρμήν, τὸ δὲ οὗ οὐκ ἄνευ 

τὸ εὖ, τὸ δὲ μὴ ἐνδεχόμενον ἄλλως ἀλλ᾽ ἁπλῶς. (1072b11-3) 

Reeve: For something is said to be necessary in a number of ways—as what is forced contrary to 

natural impulse, as that without which what is good does not exist, and as what does not admit 

of being otherwise, but is unconditionally necessary. (p. 206) 

Ross: For the necessary has all these senses—that which is necessary perforce because it is contrary 

to impulse, that without which the good is impossible, and that which cannot be otherwise but 

is absolutely necessary. (p. 1694-5) 

ŅđĈŃɯʘˤˮ ːĻʇĔɹ ęĈʉ ɤēĈɬĤ.đēćĒɸ đŀʇĿ Įɭɸ Ĕļć ʾɘ ʾĿĒɵ łʅɸɘ :  

  Ĉɶ Įɭɸ» ʾɘ ʾđŀˬ łįɸɘ» :ɩــĘć ŁĒــʙ łĻʇĔɹ ņɬɭʄĤ Ķįــʙ łɵ ،ĹđĔİ  Ěʆــʘļ łİ  ņɹēĈɬĤ :Ďɭــʝŀɹ
ņĻɸ ɩʱĈɶ «ʖŀʉ ņɯģɶ ŅēŘŗʝ Ĕļć ʎć Ĉɯģļ ˀɭļĿđ ņĘēĈʱ ːĻʇĔɹ ĕĈĘć Ĕˬ ، Ĕĳɶđ ɤēĈɬĤ łɵ .«đŀʙ

ņĻɸ ĹĈĻʘɰĘć ʾɘ đŀʇĿ Ŀ ʾđŀˬ ʎć ņįɭɸ łİ  Ņʒɭʈ  .đēćĒɸ ŀğĘēć đćĔļ Ĉɵ ņɰɬėɸ ʂɭń Ĉًģğʲ ˀ˭ć .đŀʙ
łɵ ćē «ʾĿĒɵ» ɩـــــėˤ˥˭Ĉɹ łİ  ɩـــــĘć ʾɘ ˀļ ēřــ ěɹ  Ś˭ĈŃɸ ɤēĈɬĤ ʾŀʈ Ŀ ŁđĔİـــ  ɩɬɺ «ʾđŀˬ» ŁĈɬɰــ ʙćـــ

ŚˬņĻɸ Ĕʠɸ łɵ ĶĻŃļ Ŀ Ĉɯģļ ːɭــʝĔʱ ˀɰʱĔ˭ʌɷ Ĉɵ .ɩــĘć ŁĒــʘɸ Ďɭďــěɹ Ś˥˭Ĉɹ ŅĈğʉ ˀ˭ć ،ŁĒɭــĘē
ņļ ɤēĈɬĤ ˀ˭ć łɵ Ś˥˭Ĉɹ Ğķʨ łįɸɘ» :ĺɭــĘēʾĿĒɵ  ņĻɸ ɩʱĈɶ «ʖŀʉ Ĉɶ Įɭɸ» ʾɘ łʅɸɘ ņɯģɶ ؛«đŀــʙ
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 ŀğــ Ęēćـــ  đćĔļ  Ĉــɵ  ˀ˭ć  .đŀˬ  Ēــńćŀʉ đŀʇŀļĈــɸ  łــʄɭɰɸ  ēđ  Ŀ ņɯɰʱĈــɶĈــɸ  Įــɭɸ  Ĕļć  ʗɸćĒــʯʱ  ɤēřــ Ĝـــ  ēđ
.ɩĘć ĲɯńĈĻń  

 ĵĈɯļ۱۸: ņļ ņʲĈɵ ēćŀـʙđ ʗـĘĔˮ ˀ˭ć ˀɭɯʅĻń Ĉļć :ņـĘēĈʱ ːĻʇĔɹ  (ĵŀʯģļ Ĉɶ) ŁĒɭـʘɶĒɸć Ĉɶɘ łİ ĒɸĈļ
ņļ Ĕɭʦɰļ Ķİ  Ććʒʇć ʎć Įɶ Ĕń łɵ ʵķģɹ ɧـėĐ łɵ ĶʯĤ Ĉɶ łـʘɶĒɸć ŁĈĳɸɘ ćĔ˭˵ ؟ɩـĘć ɧİĔļ ˀįĸ .Ēـʙ

łɶ˹ʄɹ ɩـėɭɸ ŁđĈļ Ņćēćđ łʈĔń (łİ  ɩـĘć ˀ˭ć ʃـĘĈɷ)  Ĉɶ ،ņɸĈـėɸć ĶʯĤ ĒɯɸĈļ ɩـĘēđ ؛ɩـĘć Ĕ˭ʌɷĈɸ
  đēćđ ņɰĸĈـĐ ʾĈـɯʈ ņɯɭģļ ŅĈـŃɸĈـļʎ ēđ ĈـŃɯɹ łـİ  ،ɧـİĔļ ɤćđŀʇŀļ ĶـʯĤ) ʾ˫ć ēđ [ņńŇć ĶـʭĤ] ʼɘ ćĔ˫ ˳

ņļ ēđ ćĔɶɘ ʾ˫ŗɮŃ˪ Ķİ  Ņ˷ɫʆ Ĕń ēđ łįķɳ ،ɧــ ėɫɶ Ĕɫʇ ĮĸĈļ łʞďĸ ʼɘ Ĉɴ łʞďĸĒɳĈɴ  ، ʎć Ĕɭʨ Ņʒɭʈ łİـ
 (ɩĘĿć đŀʉę)۴۰۹.(  

Greek: ἔτι δὴ λείπεται ἀπορία, εἰ σύνθετον τὸ νοούμενον: μεταβάλλοι γὰρ ἂν ἐν τοῖς μέρεσι τοῦ ὅλου. ἢ ἀδιαίρετον πᾶν τὸ μὴ ἔχον ὕλην—ὥσπερ ὁ ἀνθρώπινος νοῦς ἢ ὅ γε τῶν συνθέτων ἔχει ἔν τινι χρόνῳ (οὐ γὰρ ἔχει τὸ εὖ ἐν τῳδὶ ἢ ἐν τῳδί, ἀλλ᾽ ἐν ὅλῳ τινὶ τὸ 

ἄριστον, ὂν ἄλλο τι) (1075a5-9) 

Reeve: A further puzzle remains as to whether the thing understood is composite. For if it were, 

then the [divine] understanding would undergo change in understanding the parts of the whole. 

Or is not everything that has no matter indivisible? (Just as the human understanding [of such 

things] is, or the understanding even of composite things in a certain time—for it does not 

possess the good in [understanding] this or that [part], rather, in [understanding] a certain 

whole it possesses the best, being something else.) (p. 211) 

Ross: A further question is left—whether the object of the thought is composite; for if it 

were, thought would change in passing from part to part of the whole. We answer that 

everything which has not matter is indivisible. As human thought, or rather the thought of 

composite objects, is in a certain period of time (for it does not possess the good at this moment 

or at that, but its best, being something different from it, is attained only in a whole period of 

time), (p. 1699) 

  ʾɘ ćĔ˭˵ :ęĈـʉ ɤēĈـɬĤ ʵɭʲđ ːـĻʇĔɹ[؟] ʼɘ Ĉـɴ ʾ˫ć ēđ ćē Ĕɫʇ    łـįķɵ ،ɩــــــėɭɸ ćēćđ[؟] ɧـɫķİ  Įـɴ ēđ 
.[ɩĘć ćēćđ ćē] ˀ˭ŗɰŃˬ  
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 ŅĔɭـــėʮɹ ːĻʇĔɹ۱   [ņŃĸć ĶʯĤ ņɯģɶ] ʾɘ ćĔ˭˵ :ęĈʉ ɤēĈɬĤ ʎćʼĈļʌ ʼɘ Ĉɴ ʾ˫ć ēđ ćē Ĕɫʇ    ،ɩـــėɭɸ ćēćđ
 łįķɵņɶĈļʌ ɧɫķİ  Įɴ ēđ .ɩĘć ćēćđ ćē ˀ˭ŗɰŃˬ  

  ŅĔɭــėʮɹ ːĻʇĔɹ۲  [ņŃĸć ĶʯĤ ņɯģɶ] ʾɘ ćĔ˭˵ :ęĈʉ ɤēĈɬĤ ʎćĆʐʅ ʼɘ Ĉɴ ʾ˫ć [łɳ ĺķĤ] ēđ ćē Ĕɫʇ   ćēćđ
 łįķɵ ،ɩėɭɸɧɫķİ  Įɴ [łɳ ĺķĤ] ēđ  .ɩĘć ćēćđ ćē ˀ˭ŗɰŃˬ  

 ŁđĔİ  Ěʆــʘļ ʵɭʲđ ːĻʇĔɹ ēđ ćē ņĸĈʉ ŅĈʇ Ŀđ :Ďɭــʝŀɹ  ɩــĘđ ēđ łİ  ņــėɭķĳɸć ːĻʇĔɹ ēĈŃʈ ʎć .Ĺć
 łĻʇĔɹ ،ĺɰـʙćđ  Ĕń łİ  Ĉɯģļ ˀ˭ć łɵ ،Ēɯɰـėń ĵĿć ŅĔɭـėʮɹ ːĻʇĔɹ Ĉɵ łɵĈـʘļ Ėį Ę Ŀ ĮɭɸđĔɹ ،ĕćē ŅĈńـَ

 ŁđĔİ  Ĕˮ «ʾĈـļʎ» Ĉ ʇ Ŀđ  ŁđĔİـʉ ŅĈـɵ ćē ņĸĈـ  ŁđĈـʮɰـــــĘć Ķـİ  Ŀ Ćʒʇ ĹŀŃʮļ ʎć «ʾĈـļʎ» ŅĈـʇ łـɵ ŀ˭Ŗ Ĉـļć .Ēـɸć
 ēđ Ŀ ŁđĔİ  Ĕˮ «Ćʒʇ» Ĉɵ ćē ĵĿć ņĸĈʉ ŅĈʇ ˀ˭ćĔˬĈɯɵ .ɩــــĘć łɰــــʙćđ łĳɸ ņĸĈʉ ćē ĹĿđ ņĸĈʉ ŅĈʇ łʄɭɰɸ

 ĎɭďـــĜ łĻʇĔɹ ĹćĒİ  łįɯɶć ʎć ʢēĈʱ .ɩـــĘć ʂɭń ʎć ʪĔـــʙ Ĕ˧İđ ،ɩـــĘć Ĕɹ ŅĿŗˤˮ ŀĳĸć Ŀđ ˀ˭ć ʎć ĹćĒİ
  Ŀ ĮɭɸđĔɹ ،ĕćē ʾŀʅĻń) ŁđĔİ  Ĕˮ «ʾĈļʎ» Ĉɵ ćē ĵĿć ņĸĈʉ ŅĈʇ ņـĘēĈʱ ĺʇĔɰļ .ɩـĘć ŁđĔįɸ  Ŀ (Ėį Ęـَ

 ēđ Ĉļć .ɩــĘć Łđćđ ĹĈʄɸć ŀ˭Ŗ łɵ łɭɬــʙ ŅēĈİ  ĹĿđ ņĸĈʉ ŅĈʇ ŅćĔˬ ːĻʇĔɹ Ĉɵ ĹĿđ ːįɹ ʎć Ŀć ːĻʇĔɹ ،ĢʲćĿ
 ņĻɸ ʵɭɬğɹ ĺń ŀ˭Ŗ łɵ Ŀ Ēɯİ  ʾɘ ˀļ ĕĒĐ ،łــĜňʉ ēřĠ łɵ .ɩــĘć łɰʱĔĴ  łķــĜĈʱ ŀğــĘēć ˀɰļ ʎć ņķİ

 » ŁĈɬɰʙć łɵ ĺʇĔɰļ łİ  ɩĘćὶτιν ῳλὅ .ņʮĜĿ łɸ ŁĒɸćŀʉ ņʱĈʝć ņɬɭİĔɹ ćē «  

 ĵĈɯļ۱۹ :   łɸŀĴ  łـــĘ Ĕˬ ĈńĔńŀʇ Ĉļć :ņـــĘēĈʱ ːĻʇĔɹ :Ēɸć۱  ņʉĔˬ (łɸŀĴ) ˀ˭ć ʎć łİ  ،ĕŀـــėďļ Ĕńŀʇ ņįɶ .
  ŅĒļĔـــĘ Ĉɶ) ʾćĒɶŘĈʇaldios ņńĈɬɹ ņʉĔˬ Ŀ ɩـــĘć ( Ĕɭʉć ( Ĕńŀʇ) ˀ˭ć ʖĔ˭ʌɷ ēđ . Ĕ˭ʌɷ _   ʾĈńĈɭĴ  ˢɱļ

 ʾćēřɸĈʇ Ŀ _   ĺń łĻń ˀ ʆــĘ . ēĈɭــėɵ łʈ Ŀ ĒɯــʙĈɵ ņįɶ łʈ ،ĺɭˬĈɭˬ ćē ĈŃɯɶć ĔــĜĈɯĤ łİ  ɩــĘć ĹʎŇ .Ēɸć۲  .
 ņļ ņـʜģɵ ؛ɩـĘć ĭĔďɰļĈɸ Ĕńŀʇ ŅĔĳɶđ  Ŀđ łɵ ćĔɸɘ Ĕĳɶđ ņـʜģɵ Ŀ đēćđ đŀʇĿ łɸĈĴćĒʇ ˀ˭ć łİ  ĒɯɶřĴ

 ņļ ĺɭـėʯɹ łɸŀĴ ) Ēɯɯİ۳۵ .(۳ ɤēřـĜ ʒɭɸ ņـʜģɵ . (ŁĒĐćĿ) łɸĈĳɶ ņɰģɭɬĠ ēđ ćē ņـʝĈɶŖ ŅĈńʒɭʈ Ŀ Ĉń
 ņļ ēćĔʲ ņļ (ɩģɭɬĠ) ˀ˭ć ʎć ćē ņـــʝĈɶ Ŗ ŅĈńʒɭʈ ĈŃɯɹ ņـــʜģɵ Ŀ Ēɯńđ  .ĒɸēĈĻـــʙ ̓ ɘ   ɧـــėʄɶ Ĕńŀʅ Ŀđ

 ņģɫɪĠ ʕɶćđ łــɳ  ĝŀ˪ŗļ (ĒــɶēćđĔ˪ ēđ ćē ɧــİĔĐ  ćĔ˫˳) Ēــɶć  ŅĔĳɶđ ʗɸćđ łــɵ  ĝŀˬŗļ Ĕɭʉć  Ĕńŀʇ ˀ˭ć Ĉــļć  ،
 ĒɯʙĈɬɸ ņİĔɰʘļ əĒɬļ Ņćēćđ ĈŃɸɘ łĘ Ĕń ĔĴ ć ؛ɩĘć ę)۳۸۵  _  ۳۸۶ .(  

Greek: οὐσίαι δὲ τρεῖς, μία μὲν αἰσθητή—ἧς ἡ μὲν ἀΐδιος ἡ δὲ φθαρτή, ἣν πάντες 
ὁμολογοῦσιν, οἷον τὰ φυτὰ καὶ τὰ ζῷα [ἡ δ᾽ ἀΐδιος]—ἧς ἀνάγκη τὰ στοιχεῖα λαβεῖν, εἴτε 
ἓν εἴτε πολλά: ἄλλη δὲ ἀκίνητος, καὶ ταύτην φασί τινες εἶναι χωριστήν, οἱ μὲν εἰς δύο διαιροῦντες, οἱ δὲ εἰς μίαν φύσιν τιθέντες τὰ εἴδη καὶ τὰ μαθηματικά, οἱ δὲ τὰ μαθηματικὰ μόνον τούτων. ἐκεῖναι μὲν δὴ φυσικῆς (μετὰ κινήσεως γάρ), αὕτη δὲ ἑτέρας, εἰ μηδεμία αὐτοῖς ἀρχὴ κοινή. (1069a30-b2) 



  ȸĈʽİ  ņĘēŗ˂ Ŀ ĒʅɎ   |ĒʅɎ  ĻɝĔɏʦ  ĘēĈʇ ņِ  ɂğĸćĒģɋĈļɃģʦ   ŀğĘēć   Ĕɐć  ʀĔɯĒĸć˃ʖ  ɎĈĘćĔɟņ 

 

۵۲۴  
ʁńĿˤ˘ ʺəɠɄ | ۱۳۲  

 ĵĈĘ۶۳ |    ŁēĈĻʃ۳  
 ēř˗ŗŃʃ Ŀ đćđĔļ ۴۱۴۰  

Reeve: There are, though, three sorts of substances. One is perceptible, of which [1] one sort is 

capable of passing away, such as plants and animals, and [2] the other sort eternal—of which it 

is necessary to grasp the elements, whether one or many. And [3] another sort that is immovable, 

and this [3a] certain thinkers say is separable, some dividing it into two, the Forms and the objects 

of mathematics, [3b] others positing these two as one in nature, and [3c] others only one of these, 

namely, the objects of mathematics. The first two sorts belong to natural science (for they involve 

movement), but the third to another science, if no starting-point is common to these  .(p. 198) 

:Ďɭـʝŀɹ   ņĜĈʉ ɤēĈɬĤ ːĻʇĔɹ ēđ ĺʇĔɰļ ʾŀʈ ،ĹĒɭـʘįɸ ɤćēĈɬĤ Ĕ˭˵ ņğʉ łģğʲ ˀ˭ć ņـĘēŗˬ ēđ)
.(ɩĘć ŁĒʘɸ ŁĈɬɰʙć ēĈʈđ 

ņļ ġĈʇēć ćē ĹĔɰďļ ˍĒɯɸćŀʉ ĝŀˬŗļ ɩـــــėʆɸ Ĕńŀʇ Ŀđ ʾɘ» :Ēɯɵ ˀ˭ć ņɸĈɶĈɷ ɤňĻʇ ʎć ņįɶ łɵ ĺńđ
ņģɭɬĠ ʗɸćđ łـɵ ēđ ćē ɩـİĔĐ ćĔ˭˵) Ēـɸćņļ ɩـɭĻńć ņɸĈـļʎ łـķĻʇ ˀ˭ć .«(ĒـɸēćđĔˬ  Ĕńŀʇ Ŀđ łـɵ łـİ  ĒـɵĈـɶ

  Ĕńŀʇ łـĘ đŀʉ ɧɸĈʇ ʎć ĺʇĔɰļ ćĔ˭˵ ،ɩـĘć ĶŃـĘ ēĈİ  ˀ˭ć .ĺɶ ˵ćĒɯɭˬ ŁĈĳɸ ņـĘēĈʱ ːĻʇĔɹ ēđ ɩـėʆɸ
ŁēĈĻـʙ ćēņļ ĹĿđ Ĕńŀʇ ŅćĔˬ .ɩـĘć ŁđĔİ  ŅēćʌĴ» :ĺɭɸćŀʉ۲  ،ĵĈĐ .«ɩـĘć ĭĔďɰļĈɸ Ĕńŀʇ ŅĔĳɶđ .

łķĻʇ ˀɭĸĿć łɵ ĺɶđĔĴʎĈɵ Ŀđ łɸŀĳʈ .«ĒɸēćđĔˬ ēđ ćē ɩİĔĐ ... ɩėʆɸ Ĕńŀʇ Ŀđ ʾɘ» :ĹđĔİ  Ķʯɸ łİ  Ņć
ņļ ɩـėʆɸ Ĕńŀʇ ēđ ،ĒɯـʙĈɵ ɩİĔĐ ˍĒɸēćđĔˬŖđ ĒɯɸćŀɹņĸĈĐłɵ ĹĿđ Ĕńŀʇ đēřļ ēđ łİˬ ɩĐćĔـĜ ʾĈɭ

ŁēĈĻــــʙ ēđ ĹĔɰďļ ĺʇĔɰļ łİ  ɩــــĘĈɯģļ ʾćĒɵ ˀ˭ć ؟ɩــــĘć ĭĔďɰļĈɸ łİ  ŁĒــــʙ ēĈʈđ Ĕńćŀʇ ŅēćʌĴ
ŁēĈĻــʙ .ɩــĘć ŁđēŘɘ ĺńćĔʱ ʒɭɸ ćē ŁĒɯɸćŀʉ ņńćĔĻĴ  ɢĈɬــĘć Ŀ ŁĒــʙ ŁĈɬɰــʙć ćē Ĕńćŀʇ ĎɭďــĜ ŅēćʌĴ

ņļ :Ēɭɯİ  ŁĒńĈـʘļ ŀ˭Ŗ ːĻʇĔɹ ēđ Ēɭɸćŀɹ۱  ؛ Ĕ˭ʌɷĈɯʱ ĕŀـėďļ Ĕńŀʇ .۲ Ŀ Ĕ˭ʌɷĈɸĈɯʱ ĕŀـėďļ Ĕńŀʇ .
) ņɸćđĿĈʇ۳) Ĕńŀʇ .ĭĔďɰļĈɸ Ĕńŀʇ .۱łɵ () Ĕńŀʇ Ŀ ɩĘć ĭĔďɰļ čŀʝĿ۲  ņɸĈĻĘɘ ĹĔʇ ʾĈĻń Ĉɶ؛  

ņļ .đēćđ Ĕ˭Ēɰـėļ ɩɵĈɺ ɩİĔĐ ʒɭɸ) Ĕńŀʇ ĒɸĈļ۳ ʬķɰʆļ ņʯķɹ łـĘ ŀğـĘēć Ŀ ɩـĘć ĭĔďɰļĈɸ łİ  (
) Ĕńŀʇ ˀɭĻń ŅćĔˬ ćē۳  ʗɸćđ łɵ ĝŀˬŗļ ɩėʆɸ Ĕńŀʇ Ŀđ ʾɘ» ːķĻʇ ɩɼćĔʲ ˀ˭ć Ĉɵ .ɩĘć ŁđĔĻʙĔˬ (

ņģɭɬĠĔ˭˵) Ēـɸć) Ĕńŀʇ ćĔ˭˵ ،đŀˬ Ēـńćŀʉ ēćđĈـɯģļ «(ĒـɸēćđĔˬ ēđ ćē ɩـİĔĐ ć۱) Ĕńŀʇ Ŀ (۲ łـɵ ɧـɭɹĔɹ łـɵ (
ņļ ĹʎŇ Ĉʄɯɶć ēđ ł˧įɸ Ŀđ łɵ ŁēĈʙć .Ēɸēćđ ɩİĔĐ ɩɵĈɺ Ŀ ɩɵĈɺĔɭʨ Ķįʙ:ĒɶĈĻɸ  

  ː˧ـ įɸ۱łـķĻʇ :ŁđĔİ  łـɰــ İـɵ ˢļĈـĻʇĔɹ Ĉـʙ Ĕ˧İđ ːـــــʦļ ʪĔـĻʇĔɹ ēđ ćē Ņć Ĕ˭ĈـėʇĔˬ ŀ˭Ŗ ːـــ  łـķĻʇ ˀ˭ć .Ĺć
 Ĕˬ ćē łķĻʇ ˀ˭ć ŀ˭Ŗ .ɩــــĘć ŁĈɬɰــــʙć ĈًļĿ˹ĸ ʪĔــــʙ Ĕ˧İđ ːĻʇĔɹ łİ  ɩــــėɭɸ Ĉɯģļ ʾćĒɵ ˀ˭ć Ĉļć .ɩــــĘć

łـĻʇĔɹ Ĉـɵ ņɰĐ łـİ  ŁđĔİ  łـĻʇĔɹ ņɹĿĈـʮɰļ ˢļĈـİ  ņِɸĈـɸŀ˭ Ďɭďـــــěɹ ĕĈــ ńـėɭķĳɸć ŅĈـــــĘć ʒɭɸ Ĕĳɶđ ņـــ
ŁēĈĻʙ łɵ ņɬɭĘɘ ɤĿĈʮɰļ ːķĻʇ ˀ˭ć ،ĵĈĐ ˀ˭ć Ĉɵ .ɩĘć Ĕ˭ĈʦļņĻɸ Ĕńćŀʇ ŅćĔˬ Ŀć ŅēćʌĴ.Ēɸʎ  
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  ːـ˧įɸ۲łـĻķİ  Ğɬـــــʝ ēđ Ēـɯɵ ˀ˭ć ēđ :» ćĔ˭˵ ،Łđćđ ʀē Ś˥˭Ĉـɹ ŅĈـğʉ ņɸĈـɸŀ˭ Ņćaidios ŁĈـɬɰــ » ɵـʙć łـــ
»aldios ŅĈńĈğʉ ʎć Ĕĳɶđ đēřļ Įɶ .đēćĒɸ Ĉɯģļ Ĕˬ ŅĔɭɺɞɹ ʂɭń Ĉğʉ ˀ˭ć łɰɬĸć .ɩــĘć ŁĒــʙ Ğɬــʝ «

  ĺńĈɵ ŁŀʯĸĈɵ Ĉńʒɭʈ ːĻń" :Ēɯɶřĳɵ ɩـــــĘć ĔɰŃˬ» :ɩـــــĘć ˀɭɯʈ ĔɺˇļĔɭʨ Ś˥˭Ĉɹʼđŀ˪ « "łɸ ĶģʮĸĈɵ Ĉļć ،
ę)۳۸۸ ņɰɭĻńć Ś˥˭Ĉɹ ŅĈğʉ Ŀđ ˀ˭ć .ɩــĘć ŁĒــʙ Ğɬــʝ «ʾđŀˬ» ŁĈɬɰــʙć łɵ «Ēɸđŀˬ» Ĉʄɯɶć ēđ .(

ʗˤˮ Ĉļć ،đēćĒɸ Ś˭Ĉɯģļ ɩŃʇ ʎć  ʾŀĴĔĴđ ćē ɤňĻʇ ŅĈɯģļ Ś˥˭Ĉɹ ŅĈğʉ łİ ĹđĔİ Ĕİʊ ćē Ņđēćŀļ Ĕɹ
.ɩĘć ŁđĔİ  

 ĵĈɯļ۲۰ :** Ĉɵ ņģɭɬĠ ʗɸćđ ćĔ˭˵ :ņــــĘēĈʱ ːĻʇĔɹŁđĈļ ʌć ćĒʅ ŅĈńʐɫʆ** ēĈİĿŗــــĘ ،ĭĔďɰļĈɸ łɸ Ĉļć ،
łــʉĈــ ɶــʝĈـــــɵ ʒɭɸ ņــńʒɭʈ łــɸ ŅĈــʙ ʎć ņʉĔˬ .đēćđņļ ĭĔďɰļĈــــ Ŗ ʗɸćđ ŅĈــń  ŅĈــńʒɭʈ Ĉــļć ؛ĒــɸʎćđĔˮ

 ˝ĈĻɰĐć łİ [ņİĔďɰļĈɸ]ŁđĈļ ʌć ćĒʅ  ŁđĈļ ēđ łįķɵ ،Ēɯɰــ ) ėʆɸ ʗɸćđ Ĉļć .Ēɸćhe prote łɵــــėɭɸ) ˀɭɰــ
ŁđĈļ ʌć ćĒʅ ŅĈńʐɫʆ  ،ɤĈʲēĈʮļ)khorista) ĭĔďɰļĈɸ ŅĈńʒɭʈ Ŀ ،(akinetaņļ ( đʎćđĔˮę)۱۹۵.(  

Greek (Bekker Ed.): ἡ μὲν γὰρ φυσικὴ περὶ **ἀχώριστα** μὲν ἀλλ᾽ οὐκ ἀκίνητα, τῆς δὲ μαθηματικῆς ἔνια περὶ ἀκίνητα μὲν οὐ χωριστὰ δὲ ἴσως ἀλλ᾽ ὡς ἐν ὕλῃ. ἡ δὲ πρώτη καὶ 
περὶ χωριστὰ καὶ ἀκίνητα. (1026a13-6) 

Greek (Ross Ed.): ἡ μὲν γὰρ φυσικὴ περὶ **χωριστὰ** μὲν ἀλλ᾽ οὐκ ἀκίνητα, τῆς δὲ μαθηματικῆς ἔνια περὶ ἀκίνητα μὲν οὐ χωριστὰ δὲ ἴσως ἀλλ᾽ ὡς ἐν ὕλῃ: ἡ δὲ πρώτη καὶ 
περὶ χωριστὰ καὶ ἀκίνητα. (1026a13-6) 

Reeve (According to Bekker): For natural science is concerned with things that are 

**inseparable** but not immovable, while certain parts of mathematics are concerned with things 

that are immovable and not separable but as in matter. The primary science, by contrast, is 

concerned with things that are both separable and immovable. (p. 99) 

Sachs (According to Ross): For the study of nature concerns things that are indeed **separate**, 

but are not motionless, while some mathematics concerns things that are indeed motionless, but 

presumably not separate, but in truth in material; but the first contemplative study concerns 

things that are both separate and motionless. (p. 110) 

** ēřļć ˍēĈɵŖđ ņģɭɬĠ ʗɸćđ ćĔ˭˵ : Ĕįɵ Ďɭďــěɹ Ĉɵ ʵˬĈğļ łĻʇĔɹ[ŁđĈļ ʌć] ʲŖĈʬļĔɫʦ**  łɸ Ĉļć ،ɩــĘć
 ēđ .ĭĔďɰļĈــɸņĸĈــĐʗʆɵ łــİ ˝ĈــĻɰĐć Ĉــļć ،Ēــɯɰــ ــɭــɵŖđ ɤĈــɸ ēřļć ˍēĈــėń ĭĔďɰļĈـــ ɶــʝĈـــ Ŗ ʎć Ś˭Ĉــń
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[ŁđĈļ ʌć] ʲŖĈʬļĔɫʦ ēřļć ˍēĈɵŖđ ˀɭɰــėʆɸ [ʗɸćđ] Ĉļć .Ēɯɰــėń ŁđّĈļ ēđ ĢʲćĿ ēđ łİ  ،[ŁđĈļ ʌć] ʲŖĈʬļ   Ŀ
.ɩĘć ĭĔďɰļĈɸ 

** ˍēĈɵŖđ ņģɭɬĠ ʗɸćđ ćĔ˭˵ :ĕćē Ďɭďـěɹ Ĉɵ ʵˬĈğļ łĻʇĔɹ[ Ĕńćŀʅ ņɭģɴ] ʲŖĈʬļ ēřļć  Ĉļć ،ɩـĘć **
 ēđ .ĭĔďɰļĈـɸ łـɸņĸĈـĐʗʆɵ łـİ ˝ĈـĻɰĐć Ĉـļć ،Ēـɯɰــ ــɭـɵŖđ ɤĈـɸ ēřļć ˍēĈـėń ĭĔďɰļĈـــ ɶـʝĈـــ Ŗ ʎć Ś˭Ĉـń

[ʘćĔĤć ņɭģɴ] ʲŖĈʬļĔɫʦ  ˍēĈɵŖđ ˀɭɰėʆɸ [ʗɸćđ] Ĉļć .Ēɯɰėń ŁđّĈļ ēđ ĢʲćĿ ēđ łİ  ،  ņɭģɴ] ʲŖĈʬļ ēřļć
[ Ĕńćŀʅ  .ɩĘć ĭĔďɰļĈɸ Ŀ  

ņɯʱ ˝ĈĻɰĐć łģğʲ ˀ˭ć :Ďɭـــʝŀɹłģğʲ ˀ˭ŗɹņļ ɪďɵ ʾɘ ʎć łɰــ ʙŀɸ ˀ˭ć ēđ łİـ  ɩـــĘć Ņć ːģğʲ .ĺɯİ
ņļ ʾĈــــʘɸ ŅĔĳɶđ ːģğʲ Ĕń ʎć ʗɭˬ ʴŀʱ ˍēĈɵŖđ ņʱĈİ  ːģĸĈğļ ʾĿĒɵ ēćŀĴē˹ˬ Ŀ ĹĔɰďļ ĺʇĔɰļ łİ  Ēńđ

łɬɯʇ ʎć Ś˭Ĉń ːģɭɬğĸćĒģɵĈļ ًĈʱĔـĜ ɤćĔʯʱ ņـʜģɵ ːĻʇĔɹ ˀɭĐ ، ŀğـĘēć   ĶˬĈʯļ ćē ɢĈ˧İ ņɸĈɸŀ˭ ĶـĜć
.ɩĘć łɰʉćđĔˮ łĻʇĔɹ łɵ Ŀ Łđćđ ēćĔʲ đŀʉ  

) ĔķĴŀـــʙć ɤĔɬĸɘ ĹĈɸ łɵ ņɸĈĻĸɘ ņʯʯďļ Ďɭďــ ــěɹ łɵ łķɳـ ) ĘAlbert Schwegler  ʾĔʲ ēđـــʘʈĔـــėļ ːĻـ
ņļʎĈɵ Ņđňɭļ ĺńđʎřɸ» ːĻķİ  ēĈɵ ˀɭĸĿć ŅćĔˬ đŀʉ Ďɭďـěɹ ēđ ĔķĴŀـʙć .đđĔĴώρισταχἀ ŅĈɯģļ łɵ) «

  ēřļć» Ŀ  «ʴēĈــʮļĔɭʨ  ēřļć»Ś˭ćĒــʇ» łــ ɵ  ćē  (« Ĕ˭ʌــ ɷĈــ ɸὰωριστχ ēřļć» Ŀ  «ʴēĈــʮļ  ēřļć»  ŅĈــɯģļ  łــɵ) «
Ś˭ćĒـʇ ēđ łـİ  ĕćē Ēـɶř˭đ łـķĻʇ ʎć ؛ĒـɯɰʱĔ˭ʌـɷ ćē Ĕˤɭʦɹ ˀ˭ć ŅēĈـɭــ ») ėɵ Ŀć ʎć Ėɷ .đćđ Ĕˤɭʦɹـــ Ĕ˭ʌـɷ

»  đŀـʉ  Ďـɭـďـــــěɹὰωριστχ  ĕćē  Ďـɭـďـــــěɹ  ˀـɭـĻـń  ŅĿŖ  ʎć  ʒـɭ ɸـ  ʪĔـــــʙ  Ĕ˧ـ İđـ  Ŀ  ŁđĔˬـ  ēĈـــİ  łـــɵ  ćē  «
  łـģɭɬğĸćĒـģɵĈـļ  ņɯģɶ) ĺɭńđ ēćĔʲ Ĉـɯɬļ ćē ņɰɯــ İـěɹ łـــــĘ Ďɭďـــ  ņɹēřــ Ęć ŁđĔİـــــĜ ēđ .ɩـــ  łـĻʇĔɹ ćē

»ώρισταχἀ» ĺɭɯİ  ʚĔʱ Ŀ («ώρισταχἀŚ˭ćĒــʇ ēřļć» ŅĈــɯģļ łــɵ « «ŁđĈــļ ʎć ʴēĈــʮļĔɭʨ Ĉــɶ Ĕ˭ʌــɷĈــɸ
ˀ˭ć ćē ŅĔʠɸ ĹŀķĤ ʎć ĹćĒİ  Ĕń ːʮɭʡĿ ŀğĘēć ،ĒʙĈɵ:ɩĘć Łđćđ Ďɭʝŀɹ łɸŀĴ  

  ːķĻʇ۱ņļ ņɼĈɭʙć łɵ ņģɭɬĠ ʗɸćđ . ،Ēɯɰėɭɸ ćĒʇ ŁđĈļ ʎć łİ  đʎćđĔˮņĸĿ .Ēɯɰėɭɸ ĺń ĭĔďɰļĈɸ  

ņĻɸ ćĒʇ ŁđĈļ ʎć ĺń ņģɭɬĠ ʗɸćđ ġŀــʝŀļ ņɯģɶ ˀ˭ć  ŁđĈʮɰــĘć Ķɭĸđ Ĉļć .ɩــĘć ĭĔďɰļ ĺń Ŀ đŀــʙ
ćĒـʇ ʾĈـɭļ ؟ɩــ ˬɬɹ Ĕĳļ ʾđŀـđēćđ đŀʇĿ ņɯɶĈ؟  ļ ʎć ʾđŀɬɸـķĻʇ ˀ˭ć ēđ «ņĸĿ» ʎćĭĔďɰļ Ŀ ŁđĈـėɭʈ łـــ

ņļ Ś˭Ĉńʒɭʈ Ğʯʱ Ĉًــ ــĘĈــ ، Ęćــ ŀğــــĘēć ːــــʘɶĒɸć ʵɬĠ łɵ ،ĵĈĐ .ĒɯــــʙĈɵ ŅđĈļ łİ  Ēɯɯİ  ɩİĔĐ Ēɯɸćŀɹ
:Ēɭɯİ  łʇŀɹ ŅĒģɵ ːķĻʇ  

  ːـķĻʇ۲ʗʆɵ .ņļ ņɼĈـɭــ ــɭـɵ ɤĈـʙć łـــ ɶـʝĈـــ Ŗ ʎć Ś˭Ĉـń  ،Ēـɯɰــ İـɸ łـėń ĭĔďɰļĈـــ  đʎćđĔˮņĸĿ   ʎć ʴēĈـʮļ
ŁđĈļ .Ēɯɰėɭɸ  
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  ːķĻʇ ēđ۲ĶˬĈʲ đĔİēĈİ  «ņĸĿ» ، ʎć ʴēĈʮļ ĺń ĒـــــʙĈɵ ĭĔďɰļĈɸ ĺń Ņʒɭʈ ɩـــــĘć ˀįĻļ .đēćđ ņĻŃʱ
  ĭĔďɰļĈɸ ɤĈɭــʝĈɶ Ŗ ġŀــʝŀļ ĺˤ˭řĳɵ łİ  ɩــĘć ēćđĈɯģļ Ėɷ .ˀɭɰــėʆɸ ʗɸćđ ġŀــʝŀļ ĒɯɸĈļ ،ŁđĈļ

.ɩėɭɸ ŁđĈļ ʎć ćĒʇ ņĸĿ ،ɩĘć  

 ːķĻʇ ēđ «ņĸĿ» ːĻķİ  Ğķʨ đĔİēĈİ۱   ،ĕĈĘć ˀ˭ć Ĕˬ .Ēɯńđ Ĕˤɭʦɹ ćē łķĻʇ ŁđĔİ  ɢĈʄļ ćē ʾĈďďěļ
  ːķĻʇ ēđ łİ  Ēɭــ ، ʙć۱  łɵــــĘē łʄɭɰɸ ˀ˭ć łɵ ĔķĴŀــ ŀğــ Ęēć» ːĻķİــ  ŅĈʇώρισταχἀ ēřļć» ŅĈɯģļ łɵ) «

» ʎć («ʴēĈــʮļĔɭʨὰωριστχ  «» ʪĔĐ Ŀ ŁđĔİ  ŁđĈــʮɰــ aņʮɯļ(ɵــɯģļ łــʮļ ēřļć» ŅĈــʴēĈ») Ęćـــ  « ćē ʎĈــ Ęــــ
łʆــėɸłɵ ʾĈــėɶřɸŁđĔİ  ɾēđ łĻķİ  ˀ˭ć ŅćĒɰɵć ēđ ŁĈɬɰــʙć  ġŀــʝŀļ ،ĺɶŗ˭ʌɮˬ ćē Ĕˤɭʦɹ ˀ˭ć ĔĴ ć ĵĈĐ .Ēɸć

ņļ Ķ˭ـ Ēـɬɹ ņģɭɬĠ ʗɸćđ» ˀɭɯʅĻń Ŀ ĭĔďɰļ łـİ  Ś˭Ĉـńʒɭʈ łـɵ đŀــ » ɶـʮļ Ĉـļ ʎć ʴēĈـʙὰωριστχ  ŁđĈـــ
ņļ ņģɭɬĠ ʗɸćđ ġŀʝŀļ Ĕĳļ Ĉļć .Ēɯɰėń؟ĒʙĈɵ ŁđĈļ ʎć ćĒʇ Ēɸćŀɹ  

» ːĻķİ  :ɩــĘć ˀɭɯʈ Ŀć ʾćĿŗˤˮ Ŀ ĔķĴŀــʙć ʃــĘĈɷώριστοςχŚ˭ćĒʇ Ĕļć» Ĉɶ « ēđ « Ĕ˭ʌɷːģɭɬğĸćĒģɵĈļ 
  : ʎć  Ēــɯɰــ ــɶ ʎć ʗɭˬ ŀğــɯģļ Įــģļ ˀ˭ć .đēćđ ĈــɬĤ ņɸĈــėń ɤēĈـــ ļ ʎćــŁđĈ»؛  Ęēć۱ـــ  ʴēĈــʮļ» .۲ Ņćēćđ» .

) ŅĈɯģļ .«ŅđŀʇĿ ĵňʯɰــĘć۲ ġŀــʝŀļ ĒɯļʎĈɭɸ ʚĔĤ Ĉɵ łــėɶĈʯļ ēđ łİ  ɩــĘć Ĕńŀʇ ņĴʓ˭Ř ĔĳɸĈɭˬ (
» łİ  ņɸĈďďــــěļ .đēćđ ŅđŀʇĿ ĵňʯɰــــĘć Ŀ ɩــــėɭɸώρισταχἀ» łɵ ćē «ὰωριστχņļ Ĕˤɭʦɹ «  ،Ēɯńđ

»ὰωριστχņļ « Ĕńćŀʇ» ņɯģɶ «ŅđŀʇĿ ĵňʯɰــ ɯĻŃʱـĐ .Ēـɵ ،ĵĈـɵ ćē « ˀ˭ć Ĉـɯģļ łـĘć Ņćēćđ ēřļć» ŅĈـــ
» ŅĈــɯģļ ēđ Ĕˤɭʦɹὰωριστχˀ˭ć ŅĔʠɸ ĹŀķĤ ġŀــ ــʝŀļ « ņģɭɬĠ ʗِɸćđ ġِŀـــ ɸŀĴــɯńćŀʉ łــʝŀļ :đŀˬ Ēـــ

ŀʇ Ĉļć ،ɩـĘć Ĕńŀʇ Ĕļć ɤĈɭـʝĈɶ Ŗ ġŀـʝŀļ .ĵĿć ĭĔďļ ʾŀʅĻń ĭĔďɰļĈɸ ŅĔńŀʇ łɸ ĭĔďɰļ ŅĔń
 . Ĕńŀʇ łɸ ɩــــĘć ʚĔĤ ɤĈɭــ ʝĈɶــ Ŗ ġŀــ Ęć ĭĔďɰļĈɸــــʝŀļ ،ĵĿć ĭĔďɰļĈɸ ĭĔďļ ʪňʉ łɵ Ĉļć .ɩــ
  ġŀــ ʝĔĤ ɤŇŀʯļ ʎć ĺّİـــĘć ņـــɩ؛ ʝŀļ ņĸĿـ  Ŀ ɩـــĘć ɤĈɭĻİ  ˍēĈɵŖđ ɤĈɭـــʝĈɶ Ŗ łİ  ɩـــĘć ʾɘ ɩķĤ

 Ēـɶř˭đ ēŘĈـɵ łـɵ .ĭĔďɰļĈـɸ ĺń ɩـــــĘć Ĕńŀʇ ĺń ɤĈـɭńŇćłـʆـــــėɸ ŁĈـɬɰــ ــʙć ،ĕćē ʾđĿ˹ʱć ēđ ʾĈـــ ėɶřɸـــ
ņʮɯļ Ēɸŀــʘˤˮ» ʎĈــĘa» ŅćĒɰɵć łɵ «ὰωριστχ» łİ  Łđŀˬ Ğķʨ ēřــěɹ ˀ˭ć ʎć ņــʙĈɸ «ὰωριστχ Ēɯɵ ēđ «

.ɩĘć «ŁđĈļ ʎć ʴēĈʮļ ēřļć» ŅĈɯģļ łɵ ĔʝĈĐ١  

łـɰʱĔ˭ʌـɷ ĔķĴŀــ ɸćŁđĔİـěɹ ˀ˭ć  ēđ ćē ʾɘ Ŀ Ēـــــěļ ćē Ďɭďـــــďďـģɵ ʾĈـʙć ʎć Ēـــ  ĵĈـĻĤć ˀɰļ ņʉĔˬ Ĉـļć .Ēـɸć
ņļ đē ćē Ďɭďــěɹ ˀ˭ć ، ŀ˭Ŗ łķĻʇ ʎć ʾĈʯʯďļ» ņɸĈɸŀ˭ ːĻķİ  łİ  ĕĈــĘć ˀ˭ć Ĕˬ ɩــėʆɸ .Ēɯɯİλλάἀ ،

 ćē ʚēĈـģɹ ŅĈـɯģļ ĈًـļĿ˹ĸ ،ŁĒــــــʙ ˀɰļ ēđ ŅĔĳɸʎĈـɵ ɪـĤĈـɵ Ŀ ŁĒـɸćđĔĴĔˬ «ņĸĿ» łـɵ Ĕــ İـɯɵ ēđ łـĐ ĒـʝĈـــ
ņĻɸ  Ĕــ ــĘćĔـ ــĘ ēđ ŀğـ Ęć łɰʱē ēĈİـــʜļ .ɩـــĘēć łįɯɶć Ĕˬ ʪĈـ  łɵ ʒɭɸ « Ŀ» ŅĈɯģļ łɵ ņɸĈɸŀ˭ ēđ Ŀ ĒɸĈــ Ęēـ

 
1. Aristotle & W. D. Ross, 1924, v. 1, p. 355. 
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» ʎć ʾŀķɭــ ـ˧ėɷć ɢĈـــ İὰωριστχ ēđ ņɸĈـŃĴ Ĉـɸ ŅđĔįɶŘŖ Ĕˤɭʦɹ Ŀ ɩــــــĘć «ŁđĈـļ ʎć ćĒـʇ ēřļć» ʖđćĔļ «
.ɩĘć ˀńʊ ʎć ēŘđ łĻķİ  ˀ˭ć ʎć ŁđĈʮɰĘć١  .đēćđ đŀʇĿ ŅĒʇ ņʱňɰʉć Ĉʄɯɶć ēđ ،ɤēřĜ Ĕń ēđ  

  ĕćē .ɩــــĘć łɰــ ــʙćđ đŀʉ ĶˬĈʯļ ćē ĕćē Ďɭďــ ــěɹ ʪĔــ ــʙ Ĕ˧İđ .ʪĔــ ʙ Ĕ˧İđ ːĻʇĔɹ łɵ ĺɶđĔĴĔˬ Ĉļćــ
» Ŀ łɰʱĔ˭ʌɷ ćē ĔķĴŀــ » Ęć Łđćđ Ĕˤɭʦɹـــــʙ Ĕ˧İđ Ĉļć .ɩـــــěɹώρισταχἀ» łɵ ćē «ὰωριστχ ʪĔـــــʙć Ďɭďـــ

Śˬɪـďɵ ʎć Ĕɬʉ» ،łـĻķİ  ˀ˭ć ĵŀĐ ʾĈـʯʯďļ ŅĈـńὰωριστχ  łـĻʇĔɹ «ŁđĈـļ ʎć ćĒـʇ ŅĈـńʒɭʈ» łـɵ ćē «
 ēđ ؛ɩـــــĘć ŁđĔİņĸĈـĐʗˤˮ łـİ» Ĕˤɭʦɹ ŅćĔˬ ʾćĔĳɶđ Ŀ ĔķĴŀــ » ɵ «ὰωριστχ ʾɘـʙć ʚĔʱώρισταχἀ» łـــ

» łـİ  ɩـــــĘćὰωριστχņļ ņɯģļ ɩـɶŗńŀʇ Ŀ ŅđŀʇĿ ĵňʯɰــ ńđـɸ ،Ēـʇ łـļ ʎć Ś˭ćĒـʄɯɶć ēđ « .ŁđĈـĘć Ĉـــ
đēřļ  ŅĈـــɯģļ  łـــɸ  ʪĔـــــʙ  Ĕ˧İđ  ːـــĻʇĔɹ  ˀ˭ćĔˬĈـــɯɵ łـــɵ  łـــɸ  ،đēćđ  ćē  ĔķĴŀــ ʙćـــ  Ďɭďـــــěɹ  ʾćēćĒـــʱĔĠ  Ĕʠɸ

Ďɭďــěɹɵ .ɩــĘć ēćđĈʱĿ ņɰɯــĘ ŅĈńņــĘēĈʱ ˍĒɯɸćŀʉ ŅćĔˬ ņĻĴēđĔــĘ ʒʇ Ņʒɭʈ ˀ˭ćĔˬĈɯ  đĈʄɶć ʾĈɵ˵
ņĻɸ  ʗɸćđ ġŀــ İـʝŀļ ēřğʈ łـــ  đđĔĳɵ ĈـĻģļ ˀ˭ć ĶـĐ ŅćĔˬ ņńćē ĵĈـɬɸđ łـɵ ĒـɶĈـɵ ŁĒـɯɸćŀʉ ćĔ˭˵ ؛Ēـɯİ

ņļ ņģɭɬĠļ ʎć ćĒʇ ŅĔļć Ēɸćŀɹ.ĒʙĈɵ ŁđĈ  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  
 

1. Halper, 2005, pp. 258-9. 
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